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Правила за експлоатираща-
та компания на индустриал-
ни високоповдигачи
В допълнение към тези инструкции за ек-
сплоатация се предлага и практически код
с допълнителна бележка за експлоатиращи
компании на индустриални високоповдига-
чи.

Това ръководство предоставя бележка за
работа с индустриални високоповдигачи:
● Бележка за начина на подбор на подхо-

дящи индустриални високоповдигачи за
конкретна област на приложение

● Предварителни условия за безопасна ра-
бота на индустриални високоповдигачи

● Бележка за употребата на индустриални
високоповдигачи

● Бележка за транспорт, първоначално пу-
скане в експлоатация и съхранение на
индустриални високоповдигачи

Интернет адрес и QR код
Бележката можете да получите по всяко
време чрез поставяне на адреса https://
m.still.de/vdma в уеббраузъра или чрез ска-
ниране на QR кода.
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Адрес на производителя и
данни за контакт

STILL GmbH
Berzeliusstraße 10
22113 Hamburg, Германия
Тел. +49 (0) 40 7339-0
Факс: +49 (0) 40 7339-1622
Имейл: info@still.de
Уеб сайт: http://www.still.de
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Данни на виличния високоповдигач
Препоръчваме ви да си запишете основни-
те данни на виличния високоповдигач в та-
блицата по-долу, така че те да са ви на
разположение при поискване от търговска-
та мрежа или упълномощен сервизен цен-
тър.

Модел  
Сериен номер  
Дата на доставката  

Обща информация
● Настоящото ръководство съдържа "Ори-

гинални инструкции", предоставени от
производителя.

● Като „оператор“ се определя лицето, кое-
то управлява виличния високоповдигач.

● Под „ползвател“ се разбира физическо-
то или юридическото лице, притежаващо
използвания от оператори вилков висо-
коповдигач.

● За правилното използване на високопов-
дигача и избягване на инциденти опера-
торът е длъжен да прочете, разбере и
спазва съдържанието на настоящото ръ-
ководство, както и пластините и стикери-
те, поставени върху него.

● Настоящото ръководство трябва да се
съхранява внимателно и да стои във ви-
сокоповдигача за бърза справка.

● Производителят не поема отговорност за
злополуки с лица или материални повре-
ди поради неспазване на инструкциите
от настоящото ръководство и табелките

и стикерите, поставени върху високопов-
дигача.

● Виличният високоповдигач не може да
се използва по никакъв друг начин, ос-
вен за посоченото в настоящото ръко-
водство.

● Виличният високоповдигач трябва да се
използва само от надлежно обучени опе-
ратори. За необходимото обучение на
операторите се свържете с упълномоще-
ната търговска мрежа.

● Работещите в близост до виличния ви-
сокоповдигач също трябва да бъдат ин-
структирани относно рисковете, свърза-
ни с използването на високоповдигача.

● В интерес на по-ясната информация, ня-
кои от илюстрациите в настоящото ръ-
ководство показват виличния високопов-
дигач без предпазните приспособления
(предпазни капаци, панели и др.). Вилич-
ният високоповдигач не трябва да се из-
ползва без предпазни приспособления.

Как да правите справки в ръководството
За по-лесно ползване в началото на ръко-
водството има съдържание. Ръководството
е разделено на глави с конкретни теми.
Името и заглавието на главата са дадени
най-отгоре на всяка страница. Най-отдолу
на всяка страница се намира следното: тип
на ръководството, идентификационен код,
език и версия на ръководството.

В ръководството е включена и обща ин-
формация. Моля, вземайте предвид само
информацията, отнасяща се до вашия кон-
кретен виличен високоповдигач.

За отбелязване на някои части от ръковод-
ството са използвани следните символи.
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 ОПАСНОСТ
Неспазването на указанията, отбелязани с този
символ, може да застраши безопасността.

 ВНИМАНИЕ
Неспазването на указанията, отбелязани с този
символ, може да причини повреди на виличния
високоповдигач и, в някои случаи, да доведе до
невалидност на гаранцията.

 ОПАЗВАНЕ НА ОКОЛНАТА СРЕДА

Неспазването на указанията, отбелязани с
този символ, може да доведе до щети за
околната среда.

 УКАЗАНИЕ

Този символ се използва за предоставяне
на допълнителна информация.
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Дата на редакция и послед-
на актуализация на това ръ-
ководство
Датата на публикация на тези инструкции
за експлоатация е отпечатана на корицата.

Производителят полага непрекъснати уси-
лия да развие и подобри своите инду-
стриални високоповдигачи и поради тази
причина си запазва правото да въвежда
промени и да не приема претенции по от-
ношение на информацията, предоставена в
това ръководство.

За да получите техническа помощ, моля,
свържете се със сервизния център, отори-
зиран от най-близкия до вас производител.

Авторски права и търговски
марки
Тези инструкции не трябва да бъдат репро-
дуцирани, превеждани или предоставяни
на трети страни - включително и като откъ-
си - с изключение на изричното писмено
съгласие на производителя.

Доставка на виличния високоповдигач и документация
Уверете се, че високоповдигачът е оборуд-
ван с всички заявени опции и е доставен
със следната документация:
● Оригинални инструкции
● Декларация за съответствие

Ако високоповдигачът е доставен с тягов
акумулатор и/или зарядно устройство за
акумулатори, тогава се уверете, че тези
продукти съответстват на поръчката и че
са приложени съответните ръководства за
работа и техническо обслужване, както и
декларация за съответствие за зарядното
устройство за акумулатори.

Ако има приложено оборудване или друго
оборудване, или устройства, тогава се уве-

рете, че тези продукти съответстват на по-
ръчката и че са приложени съответните ръ-
ководства за работа и техническо обслуж-
ване, както и декларация за съответствие
(ако се изисква от приложимите разпоред-
би).

Цялата посочена по-горе документация
трябва да се съхранява през целия ек-
сплоатационен срок на високоповдигача.
Ако документацията бъде загубена или по-
вредена, обърнете се към упълномощената
търговска мрежа за копия от оригиналната
документация.
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Каталог за резервни части
Можете да заявите изтегляне на ката-
лога за резервни части, като копира-
те и поставите интернет адреса https://
sparepartlist.still.eu в уеб браузър или като
сканирате QR кода, показан отстрани.

На интернет страницата въведете следна-
та парола: Spareparts24!

На следващия екран въведете своя имейл
адрес и сериен номер на високоповдигача,
за да получите имейл с връзката и да изте-
глите каталога за резервни части.

Маркировка за съответс-
твие
Производителят използва маркировката за
съответствие, за да документира съответ-
ствието на индустриалния високоповдигач
с приложимите директиви по време на пу-
скането на пазара:
● CE: в Европейския съюз (ЕС)
● UKCA: в Обединеното кралство (UK)
● EAC: В Евразийския икономически съюз

Маркировката за съответствие се поставя
върху идентификационната табелка. Изда-
ва се декларация за съответствие за паза-
рите на ЕС и Обединеното кралство.

Неоторизираната промяна или допълнение
на конструкцията на индустриалния високо-
повдигач може да компрометира безопас-
ността, като по този начин да обезсили де-
кларацията за съответствие.

2511



conformity symbols


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Декларация, която отразява съдържанието на декларация-
та за съответствие

 

   

 

   
Декларация

 
 
STILL GmbH
Berzeliusstraße 10
22113 Hamburg, Германия
   
   
   
Декларираме, че посочената машина отговаря на най-новата валидна версия на дирек-
тивите, посочени по-долу:
   
Вид на индустриалния високоповди-
гач

съгласно настоящите инструкции за експлоата-
ция

Модел съгласно настоящите инструкции за експлоата-
ция

   
– „Директива за машините 2006/42/EО“ 1)

− „Правила за безопасност за доставяне на машини 2008, 2008 № 1597“ 2)

   
   
Персонал, упълномощен да състави техническите документи:
   
Вижте Декларация за съответствие
   
   
STILL GmbH
   
   

1) За пазарите на ЕС, държавите кандидатки за членство в ЕС, държавите от ЕАСТ и
Швейцария.
2) За пазара на Обединеното кралство.

Документът за декларация за съответствие
се доставя заедно с индустриалния високо-
повдигач. Показаната декларация обяснява
съответствието с разпоредбите на Дирек-
тивата на ЕО относно машините и с Прави-

ла за безопасност за доставяне на машини
2008, 2008 № 1597.

Неоторизираната промяна или допълне-
ние на конструкцията на индустриалния

Увод1
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високоповдигач може да компрометира
безопасността, като по този начин да обез-
сили декларацията за съответствие.

Декларацията за съответствие трябва да
се съхранява грижливо и да се предоста-

вя на компетентните органи, ако е необхо-
димо. Ако индустриалният високоповдигач
бъде препродаден, тя трябва да бъде пре-
дадена на новия собственик.

Увод 1
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Техническо обслужване и резервни части
За планово техническо обслужване и какви-
то и да било ремонти по виличния високо-
повдигач се обръщайте само към упълно-
мощената сервизна мрежа.

Упълномощената сервизна мрежа разпола-
га с персонал, обучен от производителя,
оригинални резервни части и инструменти,
необходими за извършване на техническо-
то обслужване и ремонтите.

Обслужването от упълномощената сервиз-
на мрежа и използването на оригинални
резервни части запазват техническите ха-

рактеристики на виличния високоповдигач
с течение на времето.

За поддръжка и ремонти на виличния ви-
сокоповдигач могат да се използват само
оригинални резервни части, доставени от
производителя. Използването на неориги-
нални резервни части прави гаранцията не-
валидна и прехвърля върху ползвателя от-
говорността за евентуалните аварии, дъл-
жащи се на неподходящи неоригинални ча-
сти.
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Тип използване
Под "Нормални експлоатационни условия"
на високоповдигача се разбира:
● вдигане и/или транспорт на товари, като

се използват виличните рогове, с тегло и
център на тежестта в рамките на посоче-
ните стойности (вижте Глава 6 - Техниче-
ски спецификации).

● транспорт и/или вдигане върху гладки,
равни и компактни повърхности;

● транспорт и/или вдигане на стабилни то-
вари, разпределени равномерно върху
виличните рогове;

● транспорт и/или вдигане с център на те-
жестта на товара приблизително върху
средната надлъжна равнина на високо-
повдигача.

 ОПАСНОСТ
Високоповдигачът не трябва да се използва за
други цели.
Всяко друго използване прави ползвателя един-
ствено отговорен за увреждания/щети на лица
и/или вещи и анулира гаранцията.

По-долу са дадени примери за неправилно
използване на високоповдигача:
● Транспортиране по неравни (неравни

или некомпактизирани) повърхности
● товари с тегло и/или център на тежестта

извън допустимите граници;
● транспортиране на нестабилни товари;
● транспортиране на товари, които не са

разпределени равномерно върху вилич-
ните рогове;

● транспортиране на люлеещи се товари;
● транспортиране на товари с център на

тежестта, изместен значително спрямо
надлъжната средна равнина на високо-
повдигача;

● транспортиране на товари с такива раз-
мери, че да пречат на оператора да виж-
да по време на шофиране;

● транспортиране на товари, подредени на
толкова висока купчина, че да съществу-
ва опасност те да паднат върху операто-
ра;

● движение с товар, вдигнат над 300 mm
над земята;

● транспортиране и/или вдигане на хора;
● Бутане на товари
● движение нагоре или надолу под наклон

с товар от страната, насочена надолу;
● завиване с висока скорост;
● завиване и/или движение настрани върху

наклонена повърхност (нагоре или надо-
лу);

● сблъскване с неподвижни и/или подвиж-
ни конструкции;

 ОПАСНОСТ
Неправилното използване на високоповдигача
може да доведе до преобръщане на високопов-
дигача и/или товара.

Експлоатационни условия
Високоповдигачът е проектиран и конструи-
ран за вътрешно транспортиране.

Високоповдигачът не трябва да се използ-
ва при климатични условия, различни от
посочените по-долу:
● Максимална температура на околната

среда: +40°C
● Минимална температура на околната

среда: +5°C

● Надморска височина до 2000 m
● Относителна влажност между 30% и 95%

(без кондензация).

 ВНИМАНИЕ
Не използвайте високоповдигача в запрашени по-
мещения.
Използването на високоповдигача в среда с висо-
ка концентрация на солен въздух или вода може
да доведе до проблеми с високоповдигача и да
предизвика корозия на металните му части.
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Ако високоповдигачът трябва да се използ-
ва в условия, излизащи извън посочените
рамки, или, във всички случаи, в екстре-
мални условия (екстремални атмосферни
условия, хладилни складове, наличие на
силни магнитни полета и др.), са необходи-
ми подходящи за целта оборудване и/или
предпазни мерки. Свържете се с упълномо-
щената търговска мрежа за допълнителна
информация.

 ОПАСНОСТ
Високоповдигачът не трябва да се използва в
среда, където има опасност от експлозия, и ви-
сокоповдигачът не трябва да се използва за ра-
бота с избухливи товари.

За високоповдигачи, които трябва да ра-
ботят във взривоопасна среда или трябва
да обработват взривоопасни товари, е нео-
бходимо подходящо за целта оборудване,
което трябва да се придружава от специал-
на декларация за съответствие, която за-
меня тази за стандартния високоповдигач,
както и от съответното ръководство за ек-
сплоатация и техническо обслужване.

Свържете се с упълномощената търговска
мрежа за допълнителна информация.

Промени по виличния високоповдигач
По виличния високоповдигач не могат да
се правят промени - в противен случай сер-
тификатът за ЕО и гаранцията губят силата
си, като от това се изключва:
● Монтаж на допълнителни приспособле-

ния само ако са предоставени от произ-
водителя

● Монтаж на прикачно оборудване само
ако е предоставено от производителя

 ВНИМАНИЕ
Преди да инсталирате допълнително оборудване,
свържете се с оторизираната от производителя
търговска мрежа.

 ОПАСНОСТ
Ако виличният високоповдигач е оборудван
фабрично или по-късно с устройства, които из-
лъчват нейонизиращо лъчение (като радиопре-
даватели, радиомаяци за радиочестотна иден-
тификация (RFID), терминали за данни, скенери
и др.), съвместимостта на тези устройства тряб-
ва да се провери в присъствието на оператори,
използващи медицински устройства (например
регулатори на сърдечния ритъм).

Прикачен инвентар
За да поставите допълнително оборудва-
не след закупуване, трябва да се обърне-
те към упълномощената от производителя
на високоповдигача търговска мрежа, която
ще:
● провери дали това е възможно
● монтирате оборудването
● добави табелка с новата остатъчна това-

роподемност
● осигури документация за оборудването

(ръководство за експлоатация и техниче-

ско обслужване и декларация за съот-
ветствие)

 ВНИМАНИЕ
Операторът на високоповдигача трябва да бъде
обучен за работата и правилната употреба на
оборудването
Преди употреба потребителят трябва да провери
дали оборудването работи правилно.

Увод1
Промени по виличния високоповдигач
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Задължения на потребите-
лите
Потребителите трябва да спазват приложи-
мото местно законодателство, уреждащо
експлоатацията и поддръжката на вилич-
ния високоповдигач.

Увод 1
Задължения на потребителите
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Екологични съображения
Изхвърляне на компоненти и
акумулатори
Карът се състои от различни материали.
Ако компонентите или акумулаторите тряб-
ва да бъдат сменени и изхвърлени, те
трябва да:
● изхвърлен,
● обработен или
● рециклиран в съответствие с регионал-

ните и националните нормативни разпо-
редби.

 УКАЗАНИЕ

Документацията, предоставена от произво-
дителя на акумулатора, трябва да се спаз-
ва при бракуването на акумулатори.

 ОПАЗВАНЕ НА ОКОЛНАТА СРЕДА

Препоръчваме операциите по изхвърляне-
то да извършвате съвместно с фирма за
вторични суровини.

Увод1
Екологични съображения
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Опаковка
При доставката на кара, някои негови ча-
сти са опаковани за осигуряване на защита
при транспортирането им. Преди първона-
чалното стартиране, тази опаковка трябва
да бъде напълно отстранена.

 ОПАЗВАНЕ НА ОКОЛНАТА СРЕДА

След доставката на кара, материалът на
опаковката трябва да бъде изхвърлен по
подходящ начин.

Увод 1
Екологични съображения
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Увод1
Екологични съображения
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2

Безопасност



Правила за безопасност
Общи мерки за безопасност

 УКАЗАНИЕ

По-долу са изложени някои правила за без-
опасност, които трябва да се спазват при

използването на виличния високоповдигач.
Тези правила за безопасност включват и
мерките от ръководството „Правила за из-
ползването на мотокари по предназначе-
ние“.

Безопасност2
Правила за безопасност
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Общи правила за безопасност
● Разрешавайте само на квалифициран,

обучен и упълномощен персонал да из-
ползва виличния високоповдигач.

● Не монтирайте на виличния високопов-
дигач оборудване, освен ако не е доста-
вено или предписано от производителя.

● Поддържайте виличния високоповдигач
в напълно работоспособно състояние, за
да поддържате минимално ниво на всич-
ки видове рискове.

● Не използвайте кара, когато капакът на
двигателя или вратите са отворени или
ако предпазните капаци са махнати.

● Закрепените върху виличния високопов-
дигач табелки с данни трябва да се под-
държат в добро състояние и да се под-
менят, ако са повредени.

● Прочетете внимателно и спазвайте всич-
ки указания за безопасност, намиращи
се върху виличния високоповдигач.

● Проверявайте дали просветът над ви-
личния високоповдигач е достатъчен.

● Не паркирайте виличния високоповдигач
пред противопожарни съоръжения или
проходи за евакуация в случай на пожар,
или на места, където ще пречи на движе-
нието.

● Ако виличният високоповдигач показва
признаци на авария или повреда и има
основания да се смята, че не е безопа-
сен, спрете го и уведомете ръководителя
по поддръжката.

● Внимавайте за спазване на разстояние
от високоволтовите въздушни електро-
проводи. Спазвайте безопасната дистан-
ция, определена от компетентните вла-
сти.

● Никога на вдигайте товар с помощта са-
мо на един от виличните рогове.

● Разполагайте товара върху виличната
количка или по такъв начин, че центърът

на тежестта на товара да бъде възможно
най-близо до виличната количка.

● Товарът трябва да се разполага върху
виличните рогове така, че центърът на
тежестта му да попадне в средата на
разстоянието между тях.

● Не се движете с товари, разположени с
център на тежестта извън средната ос на
виличния високоповдигач. Неспазването
на тази разпоредба може да доведе до
загуба на устойчивост на виличния висо-
коповдигач.

● Проверявайте дали повърхността, върху
която полагате товара, може да издържи
теглото му.

● Винаги използвайте защитно облекло,
съответстващо на действащите норма-
тивни разпоредби и всяко друго лично
предпазно оборудване, което може да е
необходимо.

● Не се движете по податлив или стръмен
терен или по стъпала.

● Не шофирайте с товари, повдигнати на
повече от 300 mm над нивото на пода.

● Не завивайте и не стифирайте товари
под наклон.

● Намалявайте скоростта при наклони.
● Не претоварвайте виличния високопов-

дигач над максималната му товароноси-
мост, посочена върху фабричната табел-
ка.

● На хора под въздействието на наркотич-
ни вещества и алкохол е забранено да
използват високоповдигача.

● На операторът е забранено да използва
MP3 плейър или друго устройство, което
може да отклони вниманието му от окръ-
жаващата работна обстановка.

Безопасност 2
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Изисквания към подовата настилка
Работният под трябва да бъде равен и без
отвори или канали, които могат да бъдат
трудни за заобикаляне. Стъпалата трябва
да са оборудвани с рампи за предпазване
на колелата от удари, които се отразяват
на цялата конструкция на високоповдигача.

 ВНИМАНИЕ
Преминаването през пукнатини или повредени
участъци на пода е забранено. Замърсявания-
та и външните предмети по работния маршрут
трябва да се отстраняват незабавно. Работода-
телят трябва да гарантира, че са изпълнени
изискванията за подова настилка. Поради тази
причина производителят не може да бъде дър-
жан отговорен за всякакви повреди на високопов-
дигача (по-специално на колела, главини и т.н.),
причинени от употреба по неподходящи повърх-
ности.

Кабели за свързване на акуму-
латор

 ВНИМАНИЕ
Използването на гнездата с НЕОРИГИНАЛНИ ка-
бели за свързване на акумулатор може да бъде
опасно (вижте насоките за поръчка в каталога с
части)

Изисквания към зоната за за-
реждане на тяговия акумула-
тор
Когато се зарежда тяговият акумулатор, зо-
ната трябва да е с достатъчно проветре-
ние, така че да се разредят или отстранят
отделяните газове (в съответствие с дей-
стващите национални разпоредби).

Безопасност2
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Правила за безопасност при използването на виличния високо-
повдигач
● Операторът трябва да се запознае до-

бре с виличния високоповдигач, за да
може да описва по-добре евентуалните
повреди и да помага на персонала по
поддръжката. Операторът, подготвен и
упълномощен да работи с виличния ви-
сокоповдигач, трябва да познава добре
органите за управление и работните па-
раметри на високоповдигача.

● Всички повреди (свирене, течове и др.)
трябва да се докладват своевременно,
защото, ако не им се обърне внимание,
могат да доведат до по-сериозни ава-
рии/повреди.

● Извършвайте прегледите, предписани в
раздела "Ежедневни проверки".

 ОПАЗВАНЕ НА ОКОЛНАТА СРЕДА

Докладвайте за всички течове на масла
и/или акумулаторна течност: те са опасни и
сериозни замърсители на околната среда.

 ВНИМАНИЕ
Ако усетите миризма на изгоряло, спрете вилич-
ния високоповдигач и изключете двигателя, а
след това разединете акумулатора.

Безопасност 2
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Правила за безопасност, свързани с експлоатационните мате-
риали
Правила за работа и изхвърляне на
експлоатационни материали

 ОПАЗВАНЕ НА ОКОЛНАТА СРЕДА

Неправилното използване и изхвърляне на
експлоатационни и почистващи материали
може да причини сериозни щети на околна-
та среда.

Винаги използвайте и работете с експлоа-
тационните материали по правилния начин
и спазвайте инструкциите на производите-
ля за използването на продуктите.

Съхранявайте експлоатационните материа-
ли само в съдове, предназначени за тази
цел и на място, отговарящо на изисквания-
та.

Експлоатационните материали може да са
леснозапалими, затова избягвайте контакта
им с горещи предмети или открити пламъ-
ци.

При доливане на експлоатационни мате-
риали трябва да се използват само чисти
съдове.

Спазвайте инструкциите за безопасност и
изхвърляне на отпадъците на производите-
ля по отношение на експлоатационните и
почистващите материали.

Не разливайте масла или други експлоата-
ционни течности! Разлетите течности тряб-
ва незабавно да се събират и неутрали-
зират със свързващ материал (например
маслосвързващ агент), а след това да се
изхвърлят в съответствие с действащите
нормативни разпоредби.

Винаги спазвайте разпоредбите срещу за-
мърсяването на околната среда!

Преди да извършвате работи, свързани със
смазване, смяна на филтри или работи по
хидравлично оборудване, зоната на рабо-
тите трябва старателно да се почисти.

Подменените части трябва винаги да се
изхвърлят в съответствие със законодател-

ството против замърсяването на околната
среда.

Масла
● Избягвайте контакт с кожата.
● Не вдишвайте маслени пари.
● По време на работи по техническото обс-

лужване на високоповдигачa носете под-
ходящи лични защитни средства (ръка-
вици, очила и др.), за да предотвратите
контакта на маслото с кожата ви.

 ОПАЗВАНЕ НА ОКОЛНАТА СРЕДА

Използваните масла и съответните филтри
съдържат вещества, които са опасни за
околната среда и трябва да се изхвърлят
в съответствие с действащите нормативни
разпоредби. Съветваме ви да се свържете
с упълномощената сервизна мрежа.

 ОПАСНОСТ
Проникването в кожата на хидравлично масло,
изтекло под налягане от хидравличната систе-
ма на виличния високоповдигач, е опасно. При
получаване на такова нараняване незабавно по-
търсете лекарска помощ.

 ОПАСНОСТ
Малки струи масло под високо налягане могат
да проникнат през кожата. Проверявайте за те-
чове, като използвате лист картон.

Акумулаторна киселина
● Не вдишвайте парата: отровна е.
● Носете подходящи лични предпазни

средства, за да предотвратите контакт с
кожата.

● Акумулаторната киселина има разяжда-
що действие: ако попадне върху кожата
ви, промийте обилно мястото с вода.

● При зареждане на акумулатора може да
се образуват избухливи газови смеси,
затова помещенията, в които се зареж-
дат акумулатори, трябва да отговарят на

Безопасност2
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специалните разпоредби по въпроса (на-
пр. EN 62485-3 и др.).

● НЕ пушете и не използвайте открити пла-
мъци и кибрит в радиус от 2 м от зареж-
дания акумулатор и в зоната на зарежда-
не на акумулатора.

 УКАЗАНИЕ

За повече информация вижте в специално-
то ръководство за акумулатора, което е до-
ставено заедно с него.

 ОПАЗВАНЕ НА ОКОЛНАТА СРЕДА

Акумулаторите съдържат вещества, опасни
за околната среда. Смяната и изхвърляне-
то като отпадък на акумулатор с изтекъл
срок на годност трябва да се осъществя-
ват съгласно законовите изисквания. Пре-
поръчваме ви да се свържете с упълномо-
щената сервизна мрежа, която разполага
с оборудване за екологично третиране на
отпадъците в съответствие с действащите
нормативни разпоредби.

Безопасност 2
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Остатъчен риск
Потенциални опасности, оста-
тъчни рискове
Въпреки внимателната употреба и спазва-
нето на стандартите и нормативните разпо-
редби, възникването на други рискове при
използването на високоповдигача не може
да се изключи напълно.

Високоповдигачът и всички други систем-
ни компоненти удовлетворяват текущите
изисквания за безопасност. Въпреки това,
дори когато високоповдигачът се използва
по предназначение и се спазват всички ин-
струкции, не могат да се изключат известни
остатъчни рискове.

Дори извън определените опасни зони на
високоповдигача не може да се изключи
определен остатъчен риск. Персоналът в
тази зона около високоповдигача трябва да
действа с повишено внимание, така че да
може да реагира мигновено в случай на не-
изправност, злополука или авария и т.н.

 ВНИМАНИЕ
Всички лица, намиращи се в близост до високо-
повдигача, трябва да бъдат инструктирани относ-
но рисковете, които възникват при използването
на високоповдигача.
В допълнение, обръщаме ви внимание на прави-
лата за безопасност в настоящото ръководство
за експлоатация.

Рисковете могат да включват:
● Изтичане на консумативи поради течове,

пробиви на тръбопроводи и съдове и др.
● Риск от злополуки при шофиране по рам-

пи и в условия на понижена видимост и
т.н.

● Падане, подхлъзване и т.н. при местене
на високоповдигача, особено в мокри и
заледени условия или при теч на консу-
мативи.

● Рискове от възникване на пожар и ек-
сплозия, причинени от акумулаторите и
електрическите напрежения.

● Човешка грешка в резултат на неспазва-
нето на правилата за безопасност.

Безопасност2
Остатъчен риск

 22 45728043022 BG - 09/2022  -  01



● Неотстранена повреда или дефектни и
износени компоненти.

● Недостатъчно техническо обслужване и
технически прегледи

● Използване на неподходящи консумати-
ви

● Просрочени интервали за техническо
обслужване

Производителят не носи отговорност за
злополуки с високоповдигача, причинени от
неспазването от страна на експлоатираща-
та компания на тези разпоредби, независи-
мо дали преднамерено или поради небреж-
ност.

Стабилност
Стабилността на високоповдигача е изпи-
тана в съответствие с актуалните техноло-
гични стандарти и е гарантирана, в случай
че високоповдигачът се използва правилно
и според предназначението си. Тези стан-
дарти обаче отчитат единствено статични-
те и динамични сили на преобръщане, кои-
то могат да възникнат по време на използ-
ването според работните стандарти и упо-
требата по предназначение. В екстремни
ситуации съществува риск от превишаване
на момента на преобръщане поради непра-
вилна употреба или работа, което ще за-
сегне стабилността.

Опасностите, причинени от неправилна
употреба и които следователно са забране-
ни, могат да включват:
● загуба на стабилност поради нестабилни

или плъзгащи се товари и др.;
● завиване с прекалено високи скорости;
● движение с вдигнат товар;
● движение с товар, изнесен встрани (на-

пр. странично изместваща се товарна ко-
личка);

● завиване и движение по диагонал през
наклонени участъци;

● движение по наклонени участъци с то-
вар, обърнат надолу;

● извънгабаритни товари;
● люлеещи се товари;
● стъпала или ръбове на рампи.
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 ВНИМАНИЕ
Тези опасности са причинени от неправилна упо-
треба.
Неправилната употреба (например люлеещи се
товари, транспортиране на течности и т.н.) е ЗА-
БРАНЕНА, освен ако не е изрично одобрена пис-
мено от производителя.

Електромагнитно лъчение
Граничните стойности за електромагнитни-
те емисии и устойчивост, отнасящи се за
високоповдигача, са определените в стан-
дарта EN 12895.

Ако впоследствие електрическо и/или елек-
тронно устройство е прикрепено към изхо-
да на продукта от завода, това може да по-
влияе на електромагнитната съвместимост
на високоповдигача и по този начин да
обезсили оригиналния сертификат. Всички
електрически и/или електронни приспосо-

бления трябва да бъдат инсталирани в съ-
ответствие с техническите правила от спе-
циално обучен персонал. Във всеки слу-
чай производителят НЕ МОЖЕ да бъде
подведен под отговорност за неизправно-
то функциониране на високоповдигача или
за наранявания и/или повреди, нанесени
на предмети и/или лица в резултат на мо-
дификации, направени в първоначалното
производство на продукта.

Нейонизиращо лъчение
Ако високоповдигачът е оборудван фаб-
рично или по-късно с устройства, които
излъчват нейонизиращо лъчение (като ра-
диопредаватели, радиомаяци за радиоче-
стотна идентификация (RFID), терминали

за данни, скенери и др.), съвместимостта
на тези устройства трябва да се провери
в присъствието на оператори, използващи
медицински устройства (например регула-
тори на сърдечния ритъм).
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Шум
Ниво на звуковото налягане в седалката на водача LpAZ < 70 dB (A)
Коефициент на неопределеност KpA=4 dB (A)

Стойността е определена по време на те-
стов цикъл в съответствие с хармонизира-
ния европейски стандарт EN 12053 и е де-
кларирана в съответствие с EN ISO 4871 с
претеглени по време процентни стойности
за режимите преместване, повдигане и ра-
бота на празен ход.

 ВНИМАНИЕ
Посочената по-горе стойност може да се използ-
ва за сравняване на вилкови високоповдигачи от
една и съща категория. Тя не може да бъде из-
ползвана за определяне на нивото на шума на
работното място (ежедневно лично излагане на
шум). Стойности на шума, които са по-ниски или
по-високи от посочените по-горе, могат да се по-
лучат по време на реална експлоатация на ви-
сокоповдигач, например, в резултат на различни
работни режими, различни условия на околната
среда и допълнителни източници на шум.
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Вибрации
Вибрации, на които са изложени ръ-
цете и дланите

Следната стойност е валидна за всички мо-
дели високоповдигачи:
● āw< 2,5 m/s2

 УКАЗАНИЕ

Определянето на вибрациите длан-ръка е
задължително, дори ако стойностите им не
указват наличие на никаква опасност, както
е в случая.

 ВНИМАНИЕ
Посочената по-горе стойност може да се използ-
ва за сравняване на вилкови високоповдигачи от
една и съща категория. Тя не може да се използ-
ва за определяне на дневната доза на излагане
на вибрации на оператора по време на реална
експлоатация на високоповдигача; тези вибрации
зависят от условията на експлоатация (състояние
на пода, начин на ползване и т.н.) и, следовател-
но, дневната доза на излагане трябва да се пре-
смята въз основа на съответните данни за място
на експлоатация.
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Проверки за безопасност
Периодичен технически пре-
глед за безопасност на кара

Технически преглед за безопасност
на база време и извънредни инци-
денти
Експлоатиращата компания трябва да га-
рантира, че карът се проверява поне вед-
нъж годишно или след сериозни инциденти.

Като част от този преглед трябва да се
осъществи пълен преглед на техническото
състояние на кара по отношение на без-
опасността при злополуки. Допълнително
трябва да се извърши щателна проверка
на кара за повреди, които биха могли да
бъдат причинени от неправилно използва-
не. Трябва да се състави протокол за пре-
гледа. Резултатите от техническия преглед
трябва да се съхраняват до извършването
на следващите два технически прегледа.

Датата на прегледа се посочва в стикер,
залепен на кара.

– Договорете се със сервизния център да
осъществява периодичните технически
прегледи за безопасност на кара.

– Спазвайте общите правила за техниче-
ските прегледи, извършвани на кара, в
съответствие с FEM 4.004.

Операторът отговаря за гарантираното не-
забавно отстраняване на всички дефекти.

– Свържете се с вашия сервизен център.

 УКАЗАНИЕ

Спазвайте националните нормативни раз-
поредби на страната си!

Regelmäßige Prüfung
(FEM 4.004)

nach nationalen Vorschriften
basierend auf den EG-Richtlinien:
95/63/EG, 99/92/EG, 2001/45/EG

Die Prüfplakette ersetzt nicht das Prüfprotokoll

Nächste Prüfung

56
34

43
91

01
9

Mitglied der:
Fédération
Européene
de la Manutention

STILL GmbH Hamburg

0000_003-001_V3


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Устройства за безопасност
Основни устройства за безопасност за високоповдигача

Операторът трябва да е наясно относно
следните устройства за безопасност:
Предпазен екран
Обезопасителна функция за защита от
затискане
Спиране при отпускане на дросела за
контрол на задвижването
Бутон за аварийно изключване
Кормилен лост OptiSpeed
Защитен предпазител

1
2

3

4
5
6

Клаксон
Електромагнитна спирачка
Когато кормилният лост достигне крайна
горна позиция и крайна долна позиция,
високоповдигачът спира
Автоматично намаляване на скоростта на
движение при повдигнати на около 500
мм над земята вилични рогове (налице
само при версията за 1400 кг)

7
8
9

10

 УКАЗАНИЕ

Тези устройства трябва да се проверяват
ежедневно, както е описано в глава 4.
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Повреди, дефекти и неправил-
но използване на предпазните
устройства
Водачът трябва незабавно да докладва за
всяка повреда или други дефекти на висо-
коповдигача или прикачното устройство на
ръководния персонал.

Високоповдигачи и прикачни устройства,
които не са изправни или безопасни при
движение, не трябва да се използват, дока-
то не бъдат надлежно ремонтирани.

Не демонтирайте и не деактивирайте пред-
пазни устройства и изключватели.

Фабрично зададените фиксирани стойно-
сти могат да бъдат променени единствено
със съгласието на производителя.

Работи по електрическата система (напри-
мер свързване на радио, допълнителни
фарове и др.) се разрешават единствено
с писменото съгласие от производителя.
Всяко вмешателство в електрическата сис-
тема трябва да се документира.

Безопасност 2
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Техническо описание

Високоповдигачите EXV10 Basic, EXV10,
EXV12 и EXV12 i, EXV14C и EXV14iC са
разработени за манипулиране и подрежда-
не на палети с максимално тегло 1000 кг
(EXV10 Basic и EXV10), 1200 кг (EXV12 и
EXV12 i) и 1400 кг (EXV14C и EXV14iC) в
магазини, складови зони и фабрики.

Общи функции
● Двигателят на кормилното управление

задвижва водещото колело чрез модул
на редукторна трансмисия

● Асинхронен двигател на кормилното
управление, 1,2 kW

● Стартиране и ускоряване без придърпва-
ния

● Регенеративно спиране
● Скорост от 6 км/ч дори при пълно нато-

варване

Повдигане
Номинален товар:
● EXV10 Basic и EXV10: 1000 кг
● EXV12 и EXV12 i: 1200 кг
● EXV14C и EXV14iC: 1400 кг

Помпен модул:
● EXV10 Basic: мощност 2,2 kW
● EXV10: мощност 1,5 kW
● EXV12 – EXV12i – EXV14C – EXV14iC:

мощност 3,2 kW

Типове подемна мачта:
● „Едноцилиндрова“ мачта (E): нетелеско-

пична, с централен цилиндър
● „Телескопична “ мачта (TE): двустепенна

телескопична мачта без свободно повди-
гане и с два странични цилиндъра

Обзор3
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● „NiHo“ мачта: двустепенна телескопична
мачта със свободно повдигане, странич-
ни вериги и с два странични цилиндъра,
плюс централен цилиндър

● „Тройна“ мачта (TR): тристепенна теле-
скопична мачта със свободно повдигане,
странични вериги и с два странични ци-
линдъра, плюс централен цилиндър

Шофиране
Дълъг, здрав и ергономичен кормилен лост
позволява на оператора да кара лесно ви-
сокоповдигача.

Кормилният лост се използва за активира-
не на следните управления:
● Кормилно управление
● Дросели за контрол на задвижването
● Клаксон
● Бутони за повдигане и спускане на ви-

личните рогове
● Обезопасителен бутон за предпазване

от сблъсък
● Когато кормилният лост достигне крайна

горна позиция и крайна долна позиция,
високоповдигачът спира

От съображения за безопасност, когато
кормилният лост се освободи, пневматична
пружина го връща автоматично в първона-
чалната позиция.

Спирачна система
Спиране:

● насрещен ток, при освобождаване на
газта

● обратен ток, чрез смяна на посоката на
движение

● обратен ток, управляван от превключва-
теля за безопасност, активиран от коре-
ма на водача

● електромагнитно устройство за безопас-
ност, управлявано от ръкохватката за
аварийно изключване

● електромагнитно устройство за безопас-
ност, контролирано чрез освобождаване-
то на кормилния лост.

● електромагнитно защитно устройство,
контролирано, когато кормилният лост
достигне крайно долно положение

● електромагнитно паркиране, което се за-
действа при прекъсване на електрозах-
ранването

Бордово оборудване
Бордовото оборудване включва:
● жабка за съхранение на тиксо, ръкавици,

химикали и др.,
● демонтируем планшет с щипка за поста-

вяне на листи и документи с формат A4
● разположен на шасито бутон за аварий-

но изключване
● брояч на моточасовете/индикатор за раз-

ряд на акумулатора
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Обзор

Мачта
Вериги
Предпазен екран
Кормилен лост
Авариен изключвател
Патрон на предпазител
Гнездо на акумулатора
Вградено зарядно устройство за акумула-
тори (в случай че е налично)
Електромотор на помпата
Резервоар за хидравлично масло

1
2
3
4
5
6
7
8

9
10

Шарнирно окачено колело
Водещо колело
Модул на редукторна трансмисия
Тягов двигател
Спирачка
Виличен рог
Товарни ролки
Електронен панел
Акумулатор
Подемен цилиндър

11
12
13
14
15
16
17
18
19
20
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Прибори и контроли
Органи за управление на кормилния лост

Ръкохватки на главата на кормилния лост
Дросели за контрол на задвижването
Бутон за управление на опорните рогове
(опция) или на виличните рогове
Бутон за пропорционално управление на
повдигането/спускането на виличните ро-
гове

1
2 и 3
4

5

Бутон за клаксон
Превключвател, активиран от корема
Многофункционален бутон
Бутон за повдигане/спускане на вилични-
те рогове

6
7
8
9

 УКАЗАНИЕ

Когато високоповдигачът е включен и опе-
раторът е в правилното работно положе-
ние, тогава са активни следните органи за
управление. Това не включва използване-
то на многофункционалния бутон (8), който
разрешава работата на органите за упра-
вление дори когато кормилният лост е във
вертикално положение.
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– (1) Ръкохватка на главата на кормилния
лост

● Зони, конструирани за хващане на глава-
та на кормилния лост по време на упо-
треба.

– (2 - 3) Дросели за контрол на задвижва-
нето

● Когато дроселът (2 o 3) се завърти в по-
сока (A), високоповдигачът потегля в по-
соката на виличните рогове.

● Когато дроселът (2 o 3) се завърти в по-
сока (B), високоповдигачът потегля в по-
соката на оператора.

● Операторът може да регулира скоростта
на движение на високоповдигача чрез
завъртане на дроселите за контрол на
задвижването (2 - 3):
– Колкото повече дроселите за контрол
на задвижването (2 - 3) се завъртат по
отношение на неутралното положение
(N), толкова по-висока е скоростта на
движение на високоповдигача.
– Колкото по-малко дроселите за контрол
на задвижването (2 - 3) се завъртат по
отношение на неутралното положение
(N), толкова по-ниска е скоростта на дви-
жение на високоповдигача.

● За да спрете движението на високопов-
дигача, завъртете дроселите за контрол
на задвижването (2 - 3) до неутралното
положение (N).




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– (4) Бутон за управление на опорните
рогове (опция) или виличните рогове
(стандартна версия)

Бутонът (4) може да има две различни
функции:
● Ако високоповдигачът е стандартната

версия, бутонът функционира като орган
за управление на повдигането/спускане-
то на виличните рогове.

● Ако високоповдигачът е оборудван с оп-
цията за начално повдигане на опорните
рогове (Initial lift), бутонът функционира
като орган за управление на повдигане-
то/спускането на опорните рогове.

 УКАЗАНИЕ

● Бутонът (4) е активен само когато кор-
милният лост е наклонен в работното по-
ложение.

● Бутонът (4) може да се активира, когато
кормилният лост е във вертикално поло-
жение само ако задържите натиснат мно-
гофункционалния бутон (8) и след това
натиснете символа (4a) или (4b).

● За повече информация вижте инструк-
циите за многофункционалния бутон (8).

● Движението на виличните или опорните
рогове може да бъде спряно по всяко
време чрез отпускане на бутона (4). Ви-
личните или опорните рогове спират в
позицията, до която са достигнали.

– Описание на версията за повдига-
не/спускане на виличните рогове:

(4a) Повдигане на виличните рогове
● Натиснете бутона (4) върху символа (4a),

за да повдигнете виличните рогове и да
достигнете максималната височина.

(4b) Спускане на виличните рогове
● Натиснете бутона (4) върху символа (4b),

за да спуснете виличните рогове.
● Когато виличните рогове са напълно

спуснати, намаляване на скоростта на
спускане на виличните рогове се задей-
ства автоматично точно преди края на
хода(soft landing).




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– Описание на версията за повдига-
не/спускане на опорните рогове:

 УКАЗАНИЕ

● Подемната функция на опорните рогове
увеличава просвета над пътя, което оз-
начава, че високоповдигачът може да
бъде използван по неравни повърхности
или наклони.

Повдигане на опорните рогове (4a)
● Натиснете бутона (4) върху символа (4a),

за да повдигнете опорните рогове.

Спускане на опорните рогове (4b)
● Натиснете бутона (4) върху символа (4b),

за да спуснете опорните рогове.

 ОПАСНОСТ
Риск от премазване на краката. Внимавайте да
не поставяте краката си под опорните рогове,
докато използвате функцията за начално спу-
скане на опорните или виличните рогове.

 УКАЗАНИЕ

● От съображения за безопасност спуска-
нето на опорните рогове (4a) се дезак-
тивира, когато кормилният лост е във
вертикално положение, дори когато мно-
гофункционалният бутон (8) е задържан
в натиснато положение.

– (5) Бутон за пропорционално управле-
ние на повдигането/спускането на ви-
личните рогове

Операторът може да регулира скоростта на
вилични рогове чрез завъртане на бутона
(5):
● Колкото повече е завъртян бутонът, тол-

кова по-бързо се повдигат/спускат вилич-
ните рогове.

● Колкото по-малко е завъртян бутонът,
толкова по-бавно се повдигат/спускат ви-
личните рогове.




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 УКАЗАНИЕ

● Бутонът (5) е активен, когато кормилният
лост е наклонен в работното положение.

● Бутонът (5) може да се активира, когато
кормилният лост е във вертикално поло-
жение само ако задържите натиснат мно-
гофункционалния бутон (8) и след това
натиснете символа (5a) или (5b).

● За повече информация вижте инструк-
циите за многофункционалния бутон (8).

● Движението на виличните рогове може
да бъде спряно по всяко време чрез от-
пускане на бутона (5). Виличните рогове
спират в позицията, до която са достиг-
нали

– (5a) Повдигане на виличните рогове
● Натиснете бутона (5) върху символа (5a),

за да повдигнете виличните рогове и да
достигнете максималната височина.

– (5b) Спускане на виличните рогове
● Натиснете бутона (5) върху символа (5b),

за да спуснете виличните рогове.
● Когато виличните рогове са напълно

спуснати, намаляване на скоростта на
спускане на виличните рогове се задей-
ства автоматично точно преди края на
хода(soft landing).

– (6) Бутон за клаксон
● Натиснете бутона (6), за да активира-

те клаксона. Това устройство позволява
на водача да сигнализира при необходи-
мост за своето присъствие.




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– (7) Превключвател, активиран от коре-
ма

 ВНИМАНИЕ
Риск от падане на товар от виличните рогове.
Препоръка: когато маневрирате с товар върху ви-
личните рогове, не натискайте умишлено бутона
(7), ако операторът НЕ е в опасна ситуация.

Описание:
● Бутонът (7) е особено полезна функция

за безопасност в тесни зони. Когато ви-
сокоповдигачът се движи към оператора,
бутонът (7) предотвратява смачкването
на оператора между стена/препятствие и
главата на кормилния лост.

Работа:
● Ако бутонът (7) влезе в контакт с тялото

на оператора, високоповдигачът автома-
тично се обръща (от движение към опе-
ратора към движение към виличните ро-
гове).

● Когато обърне посоката на движение, ви-
сокоповдигачът се движи с пълзяща ско-
рост за няколко секунди и когато опера-
торът освободи бутона (7), високоповди-
гачът спира.

– (8) Многофункционален бутон

Бутонът (8) има няколко възможни функ-
ции:
● За активиране на работата на органите

за управление на задвижването и повди-
гането на виличните рогове, когато кор-
милният лост е във вертикално положе-
ние (обикновено когато кормилният лост
е във вертикално положение, тези орга-
ни за управление се дезактивират и се
задейства ръчната спирачка на високо-
повдигача). Тази функция е идеална за
маневри в тесни пространства.

● За да се даде възможност на потребите-
ля да избере предпочитания от него на-
чин на шофиране.




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Движение напред/назад на високоповдига-
ча с кормилния лост във вертикално поло-
жение
● Задръжте натиснат бутона (8) и след

това завъртете дросела (2 -3) в необхо-
димата посока. Високоповдигачът ще за-
почне да се движи в необходимата посо-
ка с пълзяща скорост.

 ОПАСНОСТ
Опасност от затискане за оператора и/или сблъ-
сък на високоповдигача. Функцията за пълзя-
ща скорост се отменя автоматично, когато кор-
милният лост бъде наклонен на стандартното
работно положение. Завъртете леко органа за
управление на движението, за да регулирате
скоростта на високоповдигача. Това не позволя-
ва на високоповдигача да се движи с прекалено
голяма скорост на движение, особено към опе-
ратора.

За повдигане/спускане на виличните рогове
с кормилния лост във вертикално положе-
ние
● Вижте обяснението на бутона (4, 5, 9).

За повдигане/спускане на опорните рогове
(ако има опция) с кормилния лост във вер-
тикално положение
● Вижте обяснението на бутона (4).

Избор на начин на шофиране на високо-
повдигача
● Бързо двукратно последователно нати-

скане на бутона (8) ще Ви позволи да
избирате от наличните опции за начин
на шофиране. При всяко двукратно по-
следователно натискане на бутона (8)
се избира различен начин на шофиране.
Например можете да изберете дали да
използвате максимални работни характе-
ристики (иконата на заек свети) или на-
малени работни характеристики (иконата
на костенурка свети). Иконата, която съ-
ответства на избраното ниво на работни-
те характеристики, ще свети на дисплея.
Моля, вижте раздела на дисплея за по-
вече информация.
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– (9) Бутон за повдигане/спускане на ви-
личните рогове

 УКАЗАНИЕ

● Бутонът (9) се използва за повдига-
не/спускане на виличните рогове само
при използване на кормилния лост във
вертикално положение. Бутонът (9) се ак-
тивира само с кормилния лост във вер-
тикално положение, когато се комбинира
с използването на многофункционалния
бутон(8).

● Бутонът (9) НЕ е активен, когато кормил-
ният лост е наклонен в работното поло-
жение.

● Движението на виличните рогове може
да бъде спряно по всяко време чрез от-
пускане на бутона (9) или на бутона (8).
Виличните рогове спират в позицията, до
която са достигнали.

– (9a) Повдигане на виличните рогове
● Задръжте натиснат бутона (8), след това

натиснете бутона (9) върху символа (9a),
за да повдигнете виличните рогове и да
достигнете максималната височина.

– (9b) Спускане на виличните рогове
● Задръжте натиснат бутона (8), след това

натиснете бутона (9) върху символа (9b),
за да спуснете виличните рогове.

● Когато виличните рогове са напълно
спуснати, намаляване на скоростта на
спускане на виличните рогове се задей-
ства автоматично точно преди края на
хода(soft landing).





Обзор3
Прибори и контроли

 42 45728043022 BG - 09/2022  -  01



Дисплей

(1) Индикатор за нивото на заряд на акуму-
латора.
● Акумулаторът е напълно зареден: показ-

ват се всичките пет ленти. При разреж-
дането на акумулатора броят на лентите
на дисплея постепенно намалява.

● Акумулаторът е с намалял до приблизи-
телно 20% заряд:
– Ако използвате литиев акумулатор, по-
следната лента (1a) остава включена с
постоянна светлина.
– Ако използвате друг тип акумулатор
(напр. оловен акумулатор), последната
лента (1a) остава включена с мигаща
светлина. Препоръчва се зареждане на
високоповдигача.
– Препоръчва се зареждане на акумула-
тора на високоповдигача.

● Акумулаторът е с намалял до приблизи-
телно 10% заряд:
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– Ако използвате литиев акумулатор, са-
мо последната лента (1a) остава включе-
на с бяла мигаща светлина.
– Ако използвате друг тип акумулатор
(напр. оловен акумулатор), само послед-
ната лента (1a) остава включена с черве-
на постоянна светлина.
– При остатъчен заряд по-малко от 10%
работата на високоповдигача може да
бъде ограничена. Например, намаляване
на максималната скорост или блокиране
на повдигането на виличните рогове.
– Заредете акумулатора на високоповди-
гача незабавно.

● Акумулаторът е напълно изтощен:
– Само последната лента (1a) остава
включена с червена мигаща светлина.
– Заредете акумулатора на високоповди-
гача незабавно.

• (2) Интервал на обслужване
● Мигаща индикаторна лампа: предупреж-

дава, че времето за сервизно обслужва-
не наближава. Свържете се с техниче-
ския сервизен център за повече инфор-
мация.

● Индикаторната лампа свети непрекъсна-
то: сервизното обслужване е просроче-
но. Свържете се с техническия сервизен
център.

● (3) Брояч на работните часове или код за
аларма
– При стартирането общите работни ча-
сове на високоповдигача се показват в
полето (3).
– След това по време на употреба в по-
лето (3) се показват оставащите работни
часове.
– При включване на аларма в полето
(3) се показва кодът на алармата. Моля,
вижте следващия раздел за повече ин-
формация относно алармите.

● (4) Индикаторна лампа за аларма
– Високоповдигачът може да има различ-
ни проблеми. Кодът на алармата се поя-
вява в полето (3) на дисплея.
– Моля, вижте следващия раздел за по-
вече информация относно алармите.

● (5) Мерни единици:
– Когато свети иконата „h“, това показва,
че показаната на дисплея стойност, е в
работни часове.
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● (6) Иконата (6) показва, че показаната в
полето (3) стойност, отразява общите ра-
ботни часове на високоповдигача. Тя се
показва обикновено когато високоповди-
гачът се включи.

● (7) Икона на заек
– Когато свети иконата (7), работните ха-
рактеристики на високоповдигача са мак-
симални.

● (8) Икона на костенурка
– Когато свети иконата (8), работните ха-
рактеристики на високоповдигача се на-
маляват и се ограничават автоматично.

 УКАЗАНИЕ

● За всяко ниво на работните характери-
стики светва съответната икона (7, 8) при
активиране на конкретното ниво и изгас-
ва, когато същото се дезактивира.

● Само един от режимите на работа (7, 8)
може да бъде активиран едновременно.

Аларми
– Неправилна последователност на

включване. На дисплея светва индика-
торната лампа за аларма (1) и в поле-
то (2) остава да се показва стандартна-
та информация (напр. брой работни ча-
сове). Алармата показва, че операторът
е осъществил неправилна последовател-
ност на включване. Операторът трябва
да освободи всички органи за управле-
ние (кормилен лост, дросели и др.) и
след това да изчака за момент, преди да
използва високоповдигача отново. Ако
алармата се появи отново, тогава изклю-
чете и включете отново високоповдига-
ча.



Обзор 3
Прибори и контроли

 4545728043022 BG - 09/2022  -  01



– Обща аларма. На дисплея светва инди-
каторната лампа за аларма (1) и в поле-
то (2) се появява код на грешка. Алар-
мата показва, че високоповдигачът може
да има различни проблеми. Изключете
и включете отново високоповдигача. Ако
алармата се появи отново при стартира-
не, се свържете с техническия сервизен
център. Междувременно паркирайте ви-
сокоповдигача на безопасно и подходя-
що място.

– Специфична аларма, свързана със за-
реждането чрез бордовото зарядно ус-
тройство за акумулатори (при наличие).
На дисплея светва индикаторната лампа
за аларма (1). В полето (2) се показва
Error и сегментите (3 и 4) мигат. Алар-
мата показва, че високоповдигачът има
проблеми със зареждането чрез бордо-
вото зарядно устройство. Изключете и
включете отново високоповдигача. Ако
алармата се появи отново при стартира-
не, се свържете с техническия сервизен
център.




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Органи за управление за
включване и изключване
Включването и изключването се извършват
с помощта на:
● контактния ключ (стандартна версия)
● или цифровата клавиатура „Digicode“

(допълнителна версия)

Стандартна версия с ключ
● Завъртете ключа в положение „I“, за да

стартирате високоповдигача.
● Завъртете ключа в положение „0“, за да

изключите високоповдигача.

Версия с „цифрова клавиатура“ (оп-
ция)
– Стартирайте високоповдигача, като

следвате процедурата в съответния раз-
дел „Цифрова клавиатура – Стартиране
с PIN (опция)“




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Ръкохватка за авариен стоп
– Натискането на ръкохватката за авариен

стоп (1) ще блокира всички функции на
кара.

– За да възстановите работните условия,
отстранете причините на аварията, след
това освободете кормилния лост в поло-
жение на покои и освободете ръкохват-
ката на аварийния стоп, като я повдигне-
те.

 ОПАСНОСТ
Този бутон трябва да се използва само в спеш-
ни случаи – регулярното използване на това ус-
тройство може да доведе до неизправности в
електронното оборудване или аварии.

0252_003-047

1
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Позиции на кормилния лост
Позиционирайте кормилния лост в
съответствие с функциите на високо-
повдигача

При спрян високоповдигач са достъпни
следните позиции на кормилния лост:
● Позиция (1) = работно положение.

В тази позиция операторът може да
започне придвижването, като използва
дросела.
В тази позиция операторът може да за-
почне повдигане или спускане на вилич-
ните рогове, като използва съответния
бутон.
В тази позиция операторът може да по-
вдигне или спусне опорните рогове: само
за версии с функция на начално повдига-
не на опорните рогове.

● Позиция (2) = положение при задей-
ствана спирачка.
В тази позиция задвижването е блокира-
но и ръчната спирачка е задействана.

 УКАЗАНИЕ

● В тази позиция повдигането или спуска-
нето на виличните рогове и опорните ро-
гове, ако са налични, е блокирано.

 УКАЗАНИЕ

При освобождаване на кормилния лост той
се връща автоматично в позиция (A), пози-
ция за спиране.

OM2277

A
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2
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Кормилен лост OptiSpeed
(ако има такъв)
Различните работни зони на кормилния
лост в зависимост от наклона са описани
по-долу:
● В зона (1) е задействана спирачката и

високоповдигачът не може да бъде ме-
стен.

● В зона (2) максималната позволена ско-
рост варира според наклона на кормил-
ния лост. Референцията (5) представля-
ва кривата на скоростта в рамките на зо-
на (2).

● В зона (3) високоповдигачът може да
достигне максималната си скорост. Ско-
ростта на движение е пропорционална
на ъгловата позиция на дросела.

В зона (4) е задействана спирачката и ви-
сокоповдигачът не може да бъде местен.

 ВНИМАНИЕ
По време на употреба накланяйте кормилния
лост и постепенно променяйте скоростта в съот-
ветствие с гореизложеното.

OM2282

1
2

5

3

4


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Типове подемни мачти
Вашият високоповдигач може да бъде обо-
рудван с една от следните подемни мачти:
● Simplex
● Телескопична
● NiHo
● Тройна

Simplex
Когато бъде натиснат бутон "повдигане",
вилковата количка се повдига до височина-
та h3 от централния цилиндър чрез верига.

Телескопична
Когато бъде натиснат бутона "повдигане",
вътрешната мачта се повдига от странич-
ните цилиндри и задвижва вилковата ко-
личка (h3) чрез веригите (скоростта на по-
вдигане на вилковата количка е два пъти
по-голяма от тази на вътрешната мачта).

 ВНИМАНИЕ
Бъдете внимателни в помещения с нисък таван,
защото височината на товара може да е по-голя-
ма от височината на мачтата.

NiHo
Когато бъде натиснат бутон "повдигане",
вилковата количка се повдига до горния
край на вътрешната мачта (h2') чрез цен-
тралния цилиндър, след това страничните
цилиндри повдигат вътрешната мачта до
максималната височина (h3).

 УКАЗАНИЕ

По време на повдигане вътрешната мачта
никога не е по-висока от вилковата колич-
ка.

h3

0252_003-097 



h3

h2

0252_003-098



h3

h2'

0252_003-099-V2


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 ВНИМАНИЕ
Бъдете внимателни в помещения с нисък таван,
защото височината на товара може да е по-голя-
ма от височината на мачтата.

Тройна
Функцията е идентична на тази на мачтата
NiHo, но с по-голяма височина на повдига-
не при същата височина на мачтата.

 ВНИМАНИЕ
Бъдете внимателни в помещения с нисък таван,
защото височината на товара може да е по-голя-
ма от височината на мачтата.

h3

h2'

0252_003-100-V2


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Определение на посоките
Посока на движение, определена от разпо-
редбите:
● Движение на преден ход (1) (предпочита-

на посока на движение)
● Дясно (2)
● Движение на заден ход (3)
● Ляво (4)

0252_003-008

4 2

3

1
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Маркировки
Местоположение на табелките

Табелка за „схема на товароносимостта
на високоповдигача“
Табелка „Опасност от притискане на ръ-
цете“
Символ на „кука“
Табелка „Опасност от притискане на ръ-
цете“
Табелка „Ръководство за експлоатация и
техническо обслужване“
Табелка „Опасност при повдигане“ (само
за версията с функция за начално повди-
гане на опорните рогове „i“)

1

2

3
4

5

6

Табелка „Ръководство за експлоатация и
техническо обслужване“
Версия, настроена за гел акумулатори
Табелка за „бордово зарядно устройство
за акумулатори“
Табелка за ежегодни проверки (само за
Германия)
Предупредителен етикет
Табелка „Опасност от затискане на крака-
та“ (само за версията с функция за начал-
но повдигане на опорните рогове „i“)

7

8
9

10

11
12
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Табелка за „Хладилен склад“ (само за
версията за хладилни складове)

13

Описание на табелките
(1) Тази табелка показва допустимия товар
върху виличните рогове в зависимост от
центъра на тежестта на товара и височина-
та на повдигане.

(2) Този символ се показва върху капака на
акумулатора и показва опасност от затиска-
не и/или порязване на ръцете при отваряне
и/или затваряне на капака на акумулатора
по целия периметър на капака. Внимавай-
те, когато работите.

(3) Тази табелка показва къде се поставя
куката за вдигане на високоповдигача.

(4) Този символ се намира върху подемна-
та мачта и показва опасност от порязване
от движещите се части на мачтата.

(5) Тази табелка показва, че трябва да се
консултирате с ръководството за експлоа-
тация и техническо обслужване, преди да
използвате високоповдигача и да извърш-
вате каквито и да е да дейности по техни-
ческото обслужване.

(6) Такава табелка има само при версията
с начално повдигане (i). Табелката показва,
че е забранено да повдигате товар, който е
на разстояние повече от 1500 мм от земя-
та, докато опорните рогове са вдигнати. За
да повдигнете товар, който е на повече от
1500 мм от земята, опорните рогове трябва
да бъдат на земята.

(7) Тази табелка показва, че трябва да се
направите справка със специалното ръко-

водство за експлоатация и техническо обс-
лужване за бордовото зарядно устройство
за акумулатори.

(8) Този символ, в случай че е налице, по-
казва, че високоповдигачът е пригоден за
версия с гел акумулатор. Не използвайте
други типове акумулатори.

(9) Такава табелка има само при версията
с бордово зарядно устройство за акумула-
тори. Табелката маркира възможността за
избор на характеристика за зареждане.

(10) Такава табелка има само при високо-
повдигачи, които се продават в Германия.
Табелката указва датата за периодичните
прегледи за безопасност на високоповдига-
ча.

(11) Този символ се намира върху подем-
ната мачта и показва опасност от срязва-
не поради движещите се части на мачтата,
както и че превозът на хора на високопов-
дигача е забранен и че стоенето или пре-
минаването под повдигнатите вилични ро-
гове е забранено.

(12) Такава табелка има само при версия-
та с начално повдигане (i). Тази табелка
показва опасност от затискане на краката
под опорните рогове.

(13) Този символ, където е налице, показ-
ва, че високоповдигачът е настроен като
версия за хладилни складове (опция).

Обзор 3
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Сериен номер

 УКАЗАНИЕ

Моля, цитирайте серийния номер на висо-
коповдигача при всички технически въпро-
си.

Серийният номер съдържа следната ин-
формация:

1 Място на производство

2 Тип

3 Година на производство

4 Пореден номер
7090_921-004

xx xxxx x xxxxx

1

2

3

4


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Фабрична табелка за номинал-
на стойност

 ОПАСНОСТ
Опасност! За да се предотврати влошаването
на стабилността на високоповдигача, е строго
забранено да се използват акумулатори с тегло,
по-малко от посоченото на информационната
табелка минимално тегло (11).

 УКАЗАНИЕ

● Моля, цитирайте серийния номер при
всякакви технически въпроси.

● Знакът EAC може също да бъде разполо-
жен до фабричната табелка.

● Допълнително към маркировката UKCA
продадените в Обединеното кралство
високоповдигачи също ще имат табелка,
която идентифицира вносителя.

● На високоповдигачи, които се продават
за летища в Обединеното кралство,
на информационната табела ще пише
Aircraft ground support equipment вместо
Industrial truck.

Производител
Сериен номер
Година на производство
Собствено тегло (без акумулатор) в kg
Максимално тегло на акумулатора в kg
Минимално тегло на акумулатора в kg
Допълнително тегло (баласт) в kg
QR код
По-подробна информация можете да на-
мерите в техническите данни в ръковод-
ството за работа.
В тази зона може да има един или по-
вече знаци, включително: знак CE; знак
UKCA за пазара на Обединеното крал-
ство; знак EAC за пазара на Евразийския
икономически съюз.
Номинална мощност в kW
Напрежение на акумулатора във V
Номинална товароносимост в kg
Модел

1
2
3
4
5
6
7
8
9

10

11
12
13
14


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Табелка за товароподемност-
та
– Табелката за товароподемността съдър-

жа следните данни:
● (1) CDG = разстояние "C" от центъра на

тежестта на товара на виличните рогове
до вилковата количка (в mm)

● (2) h = височина на повдигане на вилич-
ните рогове от земята (в mm)

● (3) максимални разрешени товари "Q" (в
kg)

 ВНИМАНИЕ
Илюстрациите са примерни.
Трябва да се вземат предвид само стойностите
указани на табелката на кара.

 ОПАСНОСТ
Стойностите, посочени върху пластината за ка-
пацитет, се отнасят за компактни и хомогенни
товари и не трябва да бъдат превишавани – в
противен случай устойчивостта на високоповди-
гача и капацитетът на товароносимост на кон-
струкциите му могат да бъдат влошени.

 ОПАСНОСТ
Риск от злополука при смяна на виличните рого-
ве:
Ако виличните рогове бъдат сменени и бъде мон-
тиран различен от оригиналния тип вилични рого-
ве, остатъчната товароносимост се променя.

Когато виличните рогове се сменят, трябва да бъ-
де поставена нова табелка за остатъчната това-
роносимост.

Ако високоповдигачът се доставя с вилични рого-
ве, се прикрепя табелка за остатъчна товароно-
симост за стандартни вилични рогове (вижте гла-
ва 6 "Технически данни").


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Маркировка на рамата на шасито

2274

A

B

Серийният номер на високоповдигача е оз-
начен върху рамата на шасито .

Серийният номер се намира на следните
места:
● A за стандартните версии на високопов-

дигача
● B за моделите с възможност за начално

повдигане

Обзор 3
Маркировки
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Опции и варианти
Списък с допълнителни фи-
тинги
Списък:
● Вилични рогове с различни размери
● Опора за товара, височина 1000 mm
● Различни типове гуми за водещото коле-

ло
● Предпазна плоча от прозрачен поликар-

бонат
● Удостоверяване на достъпа чрез

Digicodesystem
● Индикатор за височината на повдигане
● Защита за краката за работа в ограниче-

ни пространства
● Версия за хладилни складове
● Набор кабели
● Fleetmanager
● Вграден токоизправител
● LED индикатор за нивото на електролита

в акумулатора
● Блокировка на повдигането на предва-

рително зададени височини, освобожда-
ваща се чрез съответните бутон за по-
твърждение (само за версията 1400 kg).

● Ограничена скорост на високоповдигача
при товар h3>1500 mm (само за версията
1400 kg)

● Ролков блок за демонтаж на акумулатора
(само за версията 1400 kg)

 ВНИМАНИЕ
Свържете се с мрежата за техническо обслужва-
не, упълномощена от производителя, за инфор-
мация относно монтирането на опциите.

 УКАЗАНИЕ

Свържете се за допълнителна информация
с упълномощената търговска мрежа.

Обзор3
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Цифрова клавиатура – Стартиране с PIN (опция)

ВКЛЮЧВАНЕ (работен режим)
ИЗКЛЮЧВАНЕ и изчакване на код
Активен програмен режим

1
2
3

Неизправен ключ или неправилен код
Забавяне на автоматично изключване

4
5

РАБОТЕН РЕЖИМ
Работа Ключ Светодиод Предупреждение

ВКЛ. * 1 2 3 4 5 #  (по под-
разбиране)

○ изгаснал червен
● постоянен зелен (1)

(правилен ПИН)
● мигащ червен ○ из-

гаснал зелен (4)(непра-
вилен ПИН)

1 2 3 4 5  ПИН по под-
разбиране

ИЗКЛ. #  (3 секунди) ○ изгаснал червен ●
мигащ зелен (2)

Изключете високопов-
дигача

РЕЖИМ НА ПРОГРАМИРАНЕ – да се извърши при изключен високоповдигач (2)
Работа Вкаран ключ Статус на светодиод Предупреждение

АДМИНИСТРА-
ТОРСКИЯТ КОД

Е ВАЖЕН ЗА
ВСИЧКИ НА-
СТРОЙКИ НА
ЦИФРОВ КОД

*  0  0  0  0  0  0  0  0
#  (по подразбиране)

● постоянен червен ●
постоянен зелен (3)

След като светодиоди-
те изгаснат, електрон-
ният ключ автоматично
преминава в „работен

режим“

Нов код на опе-
ратора

*  0  *  4  5  6  7  8  #
○ изгаснал червен ●

мигащ зелен (2) (кодът
е приет)

Пример за нов код на
оператор: 45678

Задаване на ко-
дове на опера-

тор
*  2  *  5  4  3  2  1  #

○ изгаснал червен ●
мигащ зелен (2) (кодът

е приет)

*2*: референция към
оператор

10 възможности, от 0
до 9

Изтриване на ко-
дове на операто-

ри
*  2  *  #

○ изгаснал червен ●
мигащ зелен (2) (изтри-

ването е прието)

*2*: референция към
оператора (между 0 и

9)
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РЕЖИМ НА ПРОГРАМИРАНЕ – да се извърши при изключен високоповдигач (2)
Промяна на ад-
министраторски

кодове

*  *  9  *  1  2  3  4  5
6  7  8  #

○ изгаснал червен ●
мигащ зелен (2) (кодът

е приет)
 

Възстановяване
на първоначален
администратор-

ски код

   

За да активирате ад-
министраторския код

по подразбиране
(00000000), моля,

свържете се с вашия
агент или най-близ-

кия търговски предста-
вител.

Активиране на
автоматично из-

ключване
*  *  2  *  1  #

● мигащ червен ● ми-
гащ зелен (5) (5 сек.
преди изключване)

Ако високоповдигачът
не бъде използван в
продължение на 10

мин. (600 сек. по под-
разбиране), захранва-
нето се изключва авто-

матично.

Задаване на из-
чакване за авто-
матично изключ-

ване

*  *  3  *  6  0  #
○ изгаснал червен ●

мигащ зелен (2) (стой-
ността е приета)

Пример: изключва
се автоматично след
1 минута (60 сек.), ако

не се използва.
Минимално задание =
10 сек./максимално =

3000 сек.
Деактивиране на
автоматично из-

ключване
*  *  2  *  0  #

○ изгаснал червен ●
мигащ зелен (2) (ко-
мандата е приета)

 

В готовност

 УКАЗАНИЕ

Функцията за готовност е налична само с
опцията за цифров код.

За да се удължи живота на акумулатора,
високоповдигачът може да бъде поставен в
режим на пестене на енергия, когато той не
се използва.

След определен период на бездействие,
високоповдигачът се изключва.

Този времеви период може да се настрои
от 0 до 10 минути. Тази функция е деакти-
вирана по подразбиране.
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Времето за изчакване може да се регулира.
Свържете се с отдела за техническо обс-
лужване, оторизиран от производителя.

LED индикатор за нивото на
електролита в акумулатора
(опция)
Съществуват две версии на LED индикато-
ра:
● 1) Монтиран върху акумулатора
● 2) Монтиран до щепсела на акумулатора.

LED индикаторът показва дали е необходи-
мо да се допълни дестилираната вода в
акумулатора.

Изпълнение:
● Ако LED индикаторът (1) или (2) е зелен,

нивото на електролита в акумулатора е
достатъчно. Акумулаторът не трябва да
се допълва с дестилирана вода.

● Ако LED индикаторът (1) или (2) е чер-
вен, нивото на електролита в акумулато-
ра е недостатъчно. Акумулаторът трябва
да се допълни с дестилирана вода.

1

2256

2


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4

Употреба



Оторизирано и безопасно използване
Предназначение на високо-
повдигачите

 ВНИМАНИЕ

Тази машина е предназначена за транспортира-
нето на товари, опаковани върху палети или в ин-
дустриални контейнери, които са предназначени
за тази цел, както и за поставянето и изваждане-
то на палети от стифове.

Размерите и капацитетът на палетите или контей-
нерите трябва да бъдат подходящи за превозва-
ния товар, за да гарантират устойчивост.

Таблицата с характеристики и експлоатационни
данни предоставена в това ръководство на по-
требителя ви предоставя необходимата инфор-
мация, чрез която да проверите дали оборудва-
нето е подходящо за извършваните дейности.

Всяка конкретна употреба трябва да бъде разре-
шена от ръководителя на площадката, като ана-
лиз на възможните опасности, свързани с употре-
бата ще му позволи да приложи необходимите
допълнителни мерки за безопасност.

Инструкции за безопасност,
отнасящи се към експлоата-
цията на високоповдигача
Поведение при шофиране
Операторът трябва да спазва същите пра-
вила на територията на предприятието, ка-
то тези на пътя. Операторът трябва да
шофира със съобразена с условията на
шофиране скорост. Например, операторът
трябва да шофира бавно при завои, при
навлизане и преминаване през тесни про-
ходи, при преминаване през двукрили, ле-
тящи врати, на места без видимост или
по неравна повърхност. Водачът трябва ви-
наги да поддържа безопасна дистанция за
спиране до други превозни средства и хора
пред себе си и не трябва никога да губи
контрол над високоповдигача. Операторът
трябва да избягва внезапни спирания, бър-
зо правене на обратни завои и изпревар-
ване на други превозни средства в потен-
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циално опасни зони или зони с лоша види-
мост.

 ВНИМАНИЕ
Шофирането на високоповдигача в седнало поло-
жение е забранено.

Моля, запомнете следното:
● Шофирайте високоповдигача така, както

е описано в раздел „Позиции на операто-
ра“.

● Високоповдигачът не трябва да се из-
ползва като стълба.

● Високоповдигачът не е разработен за
транспортирането на други хора освен
оператора и не трябва да се използва за
тази цел.

● Операторът трябва винаги да стои на
разстояние от високоповдигача.

● Стойте в безопасната зона (работната
зона, определена от производителя).

 УКАЗАНИЕ

Разрешено е използването на телефон или
радио във високоповдигача, но избягвайте
да използвате тези устройства по време на
шофиране, тъй като те могат да ви разсеят.

Хора в опасната зона
Преди да стартирате високоповдигача и
докато работите се уверете, че няма никой
в опасната зона. Ако в опасната зона има
хора, предупредете ги предварително. Не-
забавно прекратете работата с високопов-
дигача, ако хората не напуснат опасната
зона въпреки предупрежденията.

 ОПАСНОСТ
Опасност от нараняване! В опасната зона има
риск от травма. Опасност от смърт поради пада-
щи товари!
Не стойте върху виличните рогове!

Абсолютно е забранено стоенето върху или вър-
венето под виличните рогове, дори и когато те не
са натоварени!
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Опасна зона
Опасната зона е тази, в която хората са
застрашени от движенията на вилковия ви-
сокоповдигач, от неговото работно оборуд-
ване и от неговото подемно устройство за
товари (напр. аксесоари) или от товара.
Опасната зона включва също зоната, в коя-
то товарът може да падне, или в която ра-
ботното оборудване може да се спусне или
да падне.

Условия на маршрута за движение
Повърхностите по маршрута на движение
трябва да са достатъчно равни, чисти и да
не съдържат предмети. Отводнителните ка-
нали, железопътни прелези и други подоб-
ни конструкции трябва да бъдат равни, ако
е необходимо, да бъдат осигурени рампи
за тях, така че високоповдигачът да може
да преминава без подскачане.

Трябва да има достатъчно разстояние меж-
ду най-високата точка на високоповдигача
или товара и околните неподвижни инста-
лации. Височината зависи от височината на
повдигане на товара и от размерите на то-
вара. Вижте техническите характеристики.

Регламенти по отношение на марш-
рутите за движение и зоните за мане-
вриране
Могат да се използват само маршрути,
които са одобрени от оператора или не-
гов представител. Маршрутите за движе-
ние трябва да са свободни от препятствия.
Товарите могат да бъдат разтоварвани и
съхранявани само на места, предназначе-
ни за тази цел. Експлоатиращата компания
или нейния представител трябва да гаран-
тират, че в работната зона не навлизат
неоторизирани лица.

Опасности
Опасностите по маршрутите за движение
трябва да бъдат сигнализирани от стан-
дартни пътни знаци или, ако е възможно,
чрез допълнителни предупредителни табе-
ли.
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Транспортиране и повдигане на високоповдигача
Транспортиране на кара
Обикновено виличният високоповдигач се
транспортира с шосеен и железопътен
транспорт. Ако габаритите на високоповди-
гача надвишават макс. допустимия размер
на просвета, той се транспортира в разгло-
бено състояние. Операциите по разглобя-
ването и повторното сглобяване се поемат
от търговската мрежа. Високоповдигачът
трябва да бъде закрепен здраво към транс-
портните средства по време на транспорти-
рането, като се използват подходящи обе-
зопасителни системи. Блокирайте колелата
със застопоряващи клинове, за да предот-
вратите и най-малкото движение.

Транспортиране
– Изключете куплунга за акумулатора.

Застопоряване на кара
– Застопорете кара срещу самопотегляне

и плъзгане с клинове (1).

Завързване на кара
– Прикрепете товарните въжета (2) към

мачтата.

OM0747
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Климатични условия за транспорт и съхранение
Виличният високоповдигач трябва да е за-
щитен от влиянието на атмосферните усло-
вия по време на транспорт и съхранение.

Употреба 4
Транспортиране и повдигане на високоповдигача

 6945728043022 BG - 09/2022  -  01



Товарене и разтоварване на
високоповдигача
За да натоварите или разтоварите висо-
коповдигача, използвайте мост или подем-
ник (с наклон и структурна якост, съответ-
стваща на товароподемността и теглото
на високоповдигача, указани от производи-
теля, и които трябва да са подходящо по-
зиционирани и закрепени). Вижте съответ-
ния раздел. Алтернативно може да бъде
използван кран или мостов кран.

По време на транспорт и съхранение висо-
коповдигачът трябва да бъде добре защи-
тен от влиянието на метеорологичните ус-
ловия.

Вдигане с кран или мостов кран

 ВНИМАНИЕ
Винаги изключвайте високоповдигача и разединя-
вайте акумулатора.
Никога не закрепвайте или вдигайте високопов-
дигача за кормилния лост или за други точки, кои-
то не са предназначени за това.

– Прекарайте сапана през специалната
халка на мачтата (предназначена за по-
вдигане на високоповдигача с акумулато-
ра му). Капацитетът на повдигане на ку-
ката и сапана трябва да е достатъчен, за
да издържи теглото на високоповдигача
(с акумулатора му). Позицията е посоче-
на чрез символ на кука. 

 ОПАСНОСТ
Използвайте кран с подходящ капацитет на по-
вдигане за теглото на високоповдигача, което е
посочено върху фабричната му табелка. Вземе-
те предвид също и теглото на монтирания аку-
мулатор (ако има), като проверите съответната
идентификационна табелка. Операциите за по-
вдигане трябва да се изпълняват от квалифици-
ран персонал. НЕ стойте в рамките на радиуса
на действие на крана или близо до високопов-
дигача. Не стойте в опасната зона под окачени
товари. Използвайте НЕМЕТАЛНИ сапани. Из-
ползвайте безопасни куки. Уверете се, че капа-
цитетът на повдигане на сапаните е подходящ
за теглото на високоповдигача заедно с акуму-
латора му.


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 ОПАСНОСТ
Сапаните трябва да бъдат достатъчно дълги, за
да не се трият в корпусите или друго оборудва-
не по време на повдигане. Ако е необходимо,
използвайте опора от греди при издигането. Са-
паните трябва да се издърпват вертикално.

Разработване
Този модел виличен високоповдигач не из-
исква специални операции за разработва-
не.
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Проверки и операции преди пускане в употреба
Списък на проверките преди
стартиране

 ВНИМАНИЕ
Повредите или други неизправности на високо-
повдигача или на прикачните устройства (спе-
циално оборудване) могат да доведат до злопо-
луки.
Ако по време на описаните по-долу проверки на
високоповдигача или на прикачните устройства
(специално оборудване) се открият повреди или
други неизправности, не използвайте високопов-
дигача, докато не бъде надлежно ремонтиран. Не
демонтирайте и не дезактивирайте предпазни ус-
тройства и изключватели. Не променяйте предва-
рително зададените стойности.

 ВНИМАНИЕ
Използвайте високоповдигача само ако всички
капаци са поставени правилно и капаците и вра-
тите са затворени добре.

 ВНИМАНИЕ
Извършете проверките на равна повърхност. Уве-
рете се, че в зоната за проверка пред и/или зад
високоповдигача няма хора или предмети.

 ВНИМАНИЕ
По време на работните изпитания шофирайте
много бавно.

Преди стартиране се уверете, че високо-
повдигачът е в добро работно състояние.
Тези проверки само допълват, а не заме-
стват плановите операции по поддръжката.
● Проверете зоната под кара-високоповди-

гач за течове на консумативи.
● Проверете състоянието на виличните ро-

гове (5) и останалото товароносещо обо-
рудване, за да се уверите, че нямат ви-
дими признаци на повреда (напр. огъва-
ния, пукнатини, значително износване).

● Проверете дали са в добро състояние
непокритите части на хидравличните ли-
нии и маркучи, проверете ги също за те-
чове.


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● Предпазната решетка или пластмасови-
ят екран (2) трябва да са здрави и пра-
вилно закрепени.

● Не ограничавайте полезрението. Увере-
те се, че определените от производителя
видими зони се съблюдават.

● Прикачните устройства (специално обо-
рудване) трябва да са правилно монти-
рани и да функционират в съответствие
с техните инструкции за експлоатация.

● Сменете повредените или липсващи сти-
кери в съответствие с таблицата за поло-
жението на маркировката.

● Водещите релси за ролката трябва да
бъдат покрити с видим филм от грес.

● Уверете се, че колелата (задвижващи,
товароносещи) са в добро състояние. Ко-
лелата не трябва да показват никакви
признаци на повреди или сериозно из-
носване. Те трябва да бъдат правилно
прикрепени.

● Уверете се, че няма предмети, връзки и
др., които биха могли да възпрепятстват
работата на колелата и товарните ролки
(4).

● Проверете дали клаксонът работи нор-
мално.

● Капакът (6) на акумулатора трябва да е
затворен надеждно.

● Уверете се, че капакът (3) е налице и че
е правилно закрепен.

● Уверете се, че веригите (1) не са повре-
дени и са еднакво и правилно затегнати.

● Визуално проверете дали различните ча-
сти на високоповдигача са в добро съ-
стояние и са позиционирани правилно;

● Уверете се, че предпазният бутон за за-
щита от затискане работи изправно;

● Проверете дали бутоните и дроселните
клапани за тяга работят правилно;

● Уверете се, че при отпускането им буто-
ните и дросела се връщат автоматично в
правилното си положение

● Проверете дали клемата/куплунгът на
акумулатора са правилно разположени и
са изправни.

● Проверете дали ключът за стартира-
не/спиране работи нормално.

● Проверете дали спирачката на високо-
повдигача се задейства и той спира при
отпускане на дросела.
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● Проверете дали спирачката на високо-
повдигача се задейства и той спира при
освобождаване на кормилния лост.

● Проверете дали електромагнитната спи-
рачка работи ефективно.

● Проверете дали кормилният лост се връ-
ща автоматично във вертикално положе-
ние със съответното аварийно спиране.

● Проверете нивото и концентрацията на
електролита в акумулатора съгласно ин-
струкциите от упътването за акумулато-
ра;

● Уверете се, че кабелите на акумулатора
са здрави;

● Уверете се, че системата за фиксиране
на акумулатора работи правилно (само
за високоповдигачи, оборудвани за стра-
нично сваляне на акумулатора). Прове-
рете дали акумулаторът е закрепен на
мястото си.

● Проверете дали работи нормално систе-
мата за автоматично намаляване на ско-
ростта при повдигнати на около 500 мм
над земята вилични рогове. (налице са-
мо при версията за 1400 кг)

 ОПАСНОСТ
Ако установите неизправност или ако имате съ-
мнение по отношение на правилната работа на
високоповдигача, НЕ използвайте високоповди-
гача, а се обадете на оторизираната сервизна
мрежа на производителя.
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Проверка на устройството за защита от затискане
Функция за защита от затискане

Високоповдигачът се придвижва на заден
ход, когато бъде натиснат бутонът (2) за
защита от затискане.

Ако с високоповдигача се работи в тесни
пространства, като например в асансьор,
операторът може да удари стената, ако не
внимава. Ако това се случи и високоповди-
гачът няма устройство за защита от зати-
скане, операторът ще бъде наранен от кор-
милния лост.

Високоповдигачът автоматично преминава
в режим на движение на заден ход, когато
обезопасителното устройство за защита от
затискане на главата на кормилния лост

влезе в контакт с тялото на водача. Кога-
то операторът се отмести от устройството
за защита от затискане, високоповдигачът
спира, дори отново да бъде избрано движе-
ние напред.

Нормалната работа може да бъде възста-
новена след освобождаване на дроселите.

Проверка на устройството за защита
от затискане

 ВНИМАНИЕ
Уверете се, че в зоната за проверка няма хора
и предмети, както пред, така и зад високоповдига-
ча.

– Задействайте дросела (1) или (3) за дви-
жение напред.

Високоповдигачът се придвижва напред.

– Активирайте устройството за защита от
затискане (2).

 ВНИМАНИЕ
Високоповдигачът спира и преминава в режим на
бързо движение на заден ход.

– Дезактивирайте устройството за защита
от затискане.

Високоповдигачът ще спре.
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Проверка на спирачката

 ВНИМАНИЕ
Извършете тази проверка на равна повърхност.

– По време на шофиране, наклонете кор-
милния лост в зони (C) и (A), за да те-
ствате реакцията на спирачките.

В тези две зони, карът е спрян и задвижва-
щият блок не получава захранване. Отпу-
скането на кормилния лост в зона за прид-
вижване(B), изпраща кормилния лост в зо-
на (C) и прекъсва тягата.

Проверка на авариен стоп
– Карайте бавно напред.

– Натиснете бутона за аварийно спиране
(1).

Карът спира.

– Издърпайте бутона за авариен стоп (1).

Карът е функционален.

 УКАЗАНИЕ

Уверете се, че стабилизиращите колела са
регулирани правилно. Това оказва влияния
на спирачното действие.

Проверка на клаксона
– Активирайте превключвателя на клаксо-

на (1). Клаксонът трябва да се включи.
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Ергономични размери
От правилното позиция за шофиране опе-
раторите трябва да са в състояние да до-
стигнат и да управляват всички органи за
управление на високоповдигача, както и
предпазните/аварийните устройства. Освен
това те трябва да имат добра видимост,
за да гарантират правилното събиране на
товара, както и адекватен контрол върху
високоповдигача по време на шофиране.

Поради това високоповдигачът е проекти-
ран в съответствие със стандарта EN ISO
3411:
● Височина на оператора (с обувките) меж-

ду 1550 mm и 1905 mm.
● Тегло на оператора между 51,9 kg и

114,1 kg.

Операторите, чиито физически характери-
стики се различават от посочените по-горе,
могат да изпитват затруднения с правилно-
то използване на високоповдигача. Ергоно-
мията на шофирането може да не е опти-
мална за тези оператори.

Във всеки случай Директива 2009/104/ЕО
на Европейския парламент и на Съвета
гласи, че „работодателят предприема нео-

бходимите мерки, за да гарантира, че ра-
ботното оборудване, предоставено на ра-
ботниците в предприятието, е подходящо
за извършване на работата или е приспо-
собено за тази цел по подходящ начин и
може да се използва от работниците, без
да застрашава тяхната безопасност или
здраве“.

„При избора на работното оборудване, кое-
то предлага за употреба, работодателят
следва да вземе предвид конкретните ра-
ботни условия и характеристики, както и
опасностите, които съществуват в пред-
приятието, по-специално на работното мя-
сто, за безопасността и здравето на работ-
ниците и всички допълнителни опасности,
свързани с използването на въпросното ра-
ботно оборудване“.

 ВНИМАНИЕ
Високоповдигачи с предпазен покрив (опция):
риск от нараняване на главата.
Трябва да има достатъчно място, за да може до-
ри и най-високият оператор да не удари главата
си в долната част на покрива.
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Позиция на оператора
Положение на оператора за
версия без платформа
Положението за шофиране е в пешеходна
версия (шофиране на „земята“). Операто-
рът трябва да шофира високоповдигача,
като използва органите за управление за
шофиране и повдигане, намиращи се на
главата на кормилния лост.

 ОПАСНОСТ
Всички други положения трябва да се смятат за
неправилни и опасни.

 ОПАСНОСТ
Сядането върху високоповдигача е строго за-
бранено.

 ОПАСНОСТ
Опасност от затискане на краката.
Уверете се, че краката Ви се намират достатъчно
далеч от шасито на високоповдигача.

– Препоръчително положение за поемане
и поставяне на товара.

OM2278
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– Препоръчително положение, когато ви-
сокоповдигачът е на скорост (преферен-
циална скорост)


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Шофиране
Инструкции за безопасно шо-
фиране
Поведение при шофиране
Операторът трябва да спазва същите пра-
вила на територията на предприятието, ка-
то тези на пътя. Операторът трябва да
шофира със съобразена с условията на
шофиране скорост. Например, операторът
трябва да шофира бавно при завои, при
влизане и преминаване през тесни прохо-
ди, при преминаване през двукрили, летя-
щи врати, на места без видимост или по
неравна повърхност. Операторът трябва
винаги да поддържа безопасна дистанция
за спиране до други превозни средства и
хора пред себе си и не трябва никога да
губи контрол над високоповдигача. Опера-
торът трябва да избягва внезапни спира-
ния, бързо правене на обратни завои и из-
преварване на други превозни средства в
потенциално опасни зони или зони с лоша
видимост.

Шофирането на високоповдигача в седна-
ло положение е забранено.

При работа в пешеходен режим:
● Никога не сядайте върху високоповдига-

ча, за да го управлявате.
● Високоповдигачът не трябва да се из-

ползва като стълба.
● Високоповдигачът не е разработен за

транспортирането на хора и не трябва да
се използва за тази цел.

● Операторът трябва винаги да стои на
разстояние от високоповдигача.

● Стойте в безопасната зона (работната
зона, определена от производителя).

Използването на телефон или радио във
високоповдигача е разрешено, но избягвай-
те да използвате тези устройства по време
на шофиране, тъй като те могат да ви раз-
сеят.
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Видимост при шофиране
Водачът трябва да гледа в посоката на
движение и да има ясна видимост на марш-
рута, по който се движи. Той винаги трябва
да гарантира, че пътят е чист, особено при
движение назад. При транспортирането на
стоки, които възпрепятстват видимостта,
карът трябва да се управлява с прикачване
за товар. Ако това не е възможно, пред ка-
ра трябва да върви водач. В този случай,
карът може да се управлява с пешеходна
скорост и с особено внимание. Карът тряб-
ва да бъде спрян незабавно, ако загубите
контакт с помощника.

Преди шофиране
Хора в опасната зона
Преди да стартирате високоповдигача и
докато работите се уверете, че в опасната
зона не се намират хора. Ако в опасната
зона има хора, предупредете ги навреме.
Незабавно прекратете маневрирането на
високоповдигача, ако хората не напуснат
опасната зона, независимо от предупреж-
денията.

 ВНИМАНИЕ

Опасност от нараняване! В опасната
зона съществува риск от физическо
нараняване.
Не стойте върху виличните рогове!

 ОПАСНОСТ

Опасност от смърт поради падащи
товари!
Абсолютно е забранено катеренето по
или вървенето под виличните рогове,
дори и когато те не са натоварени.

Зона на опасност
Опасна зона е тази зона, в която хората са
застрашени от движенията на високоповди-
гача, от неговото работно оборудване и
от неговите подемни устройства (напр. при-
надлежности) или от товара. Опасната зо-
на също включва зоната, в която товарът
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може да падне или в която работното обо-
рудване може да се спусне или да падне.

Условия на маршрута за движение
Повърхностите по маршрута на движение
трябва да са достатъчно равни, чисти и
да не съдържат паднали предмети. Отвод-
нителните канали, железопътни прелези и
други подобни конструкции трябва да бъ-
дат равни, ако е необходимо, да бъдат оси-
гурени рампи за тях, така че високоповди-
гачът да може да преминава без подскача-
не.

Поддържайте достатъчно разстояние меж-
ду най-високата точка на високоповдигача
или товара и околните неподвижни инста-
лации. Височината зависи от височината на
повдигане на товара и от размерите на то-
вара. Вижте техническите характеристики.

Правила по отношение на маршрути-
те за движение и зоните за маневри-
ране
Шофирайте само в одобрените зони.
Маршрутите за движение трябва да са сво-
бодни от препятствия. Товарите могат да
бъдат разтоварвани и съхранявани само
на места, предназначени за тази цел. Ек-
сплоатиращата компания или нейния пред-
ставител трябва да гарантират, че в работ-
ната зона не влизат неоторизирани лица.

Опасности
Опасностите по маршрутите за движение
трябва да бъдат сигнализирани с пътни
знаци, или ако е възможно, чрез допълни-
телни предупредителни табели.

Стартиране на високоповдига-
ча
● Извършете всички ежедневни проверки,

които трябва да бъдат извършени от
оператора.

● Дръпнете ръкохватката за аварийно из-
ключване.
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● Поставете кормилния лост във вертикал-
на позиция.

● За да стартирате високоповдигача, за-
въртете контактния ключ. Ако високопов-
дигачът има цифрова клавиатура вме-
сто контактен ключ, въведете съответния
ПИН код.

● Проверете индикаторните лампи на дис-
плея.

● Проверете състоянието на заряда на
акумулатора на дисплея и ако е необхо-
димо, сменете акумулатора или го заре-
дете.
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Поведение при аварийни си-
туации
При аварийна ситуация всички функции на
високоповдигача могат да се изключат.

– Натиснете бутона за аварийно изключва-
не (1). Високоповдигачът ще спре.

– За да рестартирате високоповдигача, ос-
вободете бутона за аварийно изключва-
не, като го издърпате.

 ВНИМАНИЕ
Това защитно устройство трябва да се използва
само при аварийни ситуации.

Избор на режим на придвиж-
ване
– Завъртете ключа за запалването (1) в

необходимата позиция.

 УКАЗАНИЕ

Високоповдигачът има три режима на дви-
жение.

Позиция (2) „Костенурка“: малко ускорение
и забавяне

Позиция (3) „Заек“: максимално ускорение
и забавяне

– За превключване между режимите натис-
нете бързо два пъти последователно бу-
тона (4) и на дисплея ще се появи актив-
ният режим.






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Движение с високоповдигач
– Хванете едната от ръкохватките (1) на

кормилния лост от едната страна.

– Спуснете кормилния лост.

 УКАЗАНИЕ

Високоповдигачът е в позиция за движение
само в зоната (B). В долната (A) или в гор-
ната (C) зона се активира механичната спи-
рачка и тяговият двигател се изключва.

 УКАЗАНИЕ

За допълнителна информация относно
управлението на високоповдигач, оборуд-
ван с опцията „OptiSpeed“, вижте съответ-
ния раздел.

 УКАЗАНИЕ

Една от дроселовите клапи за движение
(2) или (3) на кормилния лост може да се
задейства с дясната или с лявата ръка.
Винаги задействайте дроселовата клапа за
движение бавно, тъй като високоповдига-
чът реагира незабавно. По всякакъв начин
трябва да се избягва внезапното стартира-
не и спиране или обръщане на посоката на
движение.

Движение на преден ход
– Завъртете дроселите (2) и (3) към „A“.

– Скоростта се повишава при придвижва-
нето на дросела. В зависимост от избра-
ния режим скоростта се ограничава до 4
или 6 km/h.

– Намалете ъгъла на въртене на управля-
ващата дроселова клапа по отношение
на неутралното положение, за да спрете
високоповдигача по електрически път.

Движение на заден ход
– Завъртете дроселите (2) и (3) към „B“.

– Скоростта се повишава при придвижва-
нето на дросела. В зависимост от избра-
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ния режим скоростта се ограничава до 4
или 6 km/h.

– Намалете ъгъла на въртене на управля-
ващата дроселова клапа по отношение
на неутралното положение, за да спрете
високоповдигача по електрически път.
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Смяна на посоката на движение
Смяна на посоката без товар върху
виличните рогове
● За да обърнете посоката на движение,

докато се движите без товар върху ви-
личните рогове, завъртете дроселната
клапа за управление на теглителната си-
ла в посока, обратна на посоката на
движение. Високоповдигачът ще спре с
енергично, но постепенно задействане
на спирачките и ще възобнови движение-
то си в обратната посока.

Смяна на посоката с товар върху ви-
личните рогове
● За да обърнете посоката, докато се дви-

жите с товар върху виличните рогове, по-
ставете дроселната клапа за управление
на теглителната сила в неутрално поло-
жение и изчакайте високоповдигачът да
спре.

● След това завъртете дроселната клапа
за управление на теглителната сила в

посока на движение, обратна на пред-
ходната.

 ВНИМАНИЕ
Операторът трябва да регулира управлението на
движението, като адаптира спирането на високо-
повдигача към типа на товара, който превозва, за
да избегнете изгубването на товара.
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Спирачни системи на високоповдигача
 ВНИМАНИЕ

Състоянието на подовата настилка влияе значи-
телно върху спирачния път на високоповдигача.
Хлъзгавият път увеличава спирателния път на
високоповдигача. По време на движение операто-
рът трябва да вземе под внимание този факт.

Когато се движите, можете да спрете по
следните начини:
● Чрез завъртане на органите за управле-

ние на движението, което позволява два
различни вида спиране
За по-плавно намаляване на скоростта
операторът може да намали ръчно ъгъла
на завъртане на органите за управление
на движението по отношение на неутрал-
ното положение (сервизно спиране).
За по-рязко забавяне операторът може
да завърти органите за управление на
движението извън неутралното положе-
ние в посока, обратна на посоката на
движение.

● Спиране с помощта на кормилния лост

Спиране чрез използване на органи-
те за управление на движението

Описание на намаляването на скоростта
и спирането на високоповдигача чрез ръч-
но намаляване на ъгъла на завъртане на
органите за управление на движението
по отношение на неутралното положение
(сервизно спиране)
● Като държите здраво главата на кормил-

ния лост в определените точки, намале-
те ъгъла на завъртане (отнася се както
за движение напред, така и за заден ход)
на органите за управление на движение-
то по отношение на неутралното поло-
жение. Това постепенно ще намали ско-
ростта на движение на високоповдигача.
Високоповдигачът ще спре (нулева ско-
рост), когато органът за управление на
движението бъде поставен в неутрално
положение

Описание на спирачната система, постиг-
нато чрез завъртане на органите за упра-
вление на движението извън неутралното

положение в посока, обратна на посоката
на движението
● Когато шофирате високоповдигача, за-

въртете органите за управление на дви-
жението извън неутралното положение
в посока, обратна на посоката на движе-
нието на високоповдигача. Високоповди-
гачът се забавя по-силно, но спира по-
степенно. Когато високоповдигачът спре
(нулева скорост), поставете органът за
управление на движението в неутрално
положение. Внимание: Ако не поставите
органът за управление на движение в
неутрално положение, високоповдигачът
ще възобнови шофирането в обратната
посока. За повече информация вижте съ-
що раздела ⇒ Глава „Смяна на посоката
на движение“, Страница 87

 ВНИМАНИЕ
В опасни ситуации винаги спирайте с помощта на
работната спирачка.

 ВНИМАНИЕ
Опасност от преобръщане на товара. Не използ-
вайте спиране чрез реверсиране, когато се дви-
жите с товар на виличните рогове.

 ВНИМАНИЕ
Операторът трябва да регулира управлението на
движението, като адаптира спирането на високо-
повдигача към типа на товара, който превозва, за
да избегнете изгубването на товара.
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 ВНИМАНИЕ
За да се осигури адекватно ниво на безопасност
при управление на високоповдигача, органите за
управление на движението трябва да се задей-
стват и/или завъртат ръчно както по време на
фазата на ускоряване, така и по време на фазата
на забавяне, и при спиране на високоповдигача.
Автоматичното връщане на органите за управле-
ние на движението в неутрално положение не
трябва да се счита за характеристика на нормал-
ното шофиране на високоповдигача. Автоматич-
ното връщане на органите за управление на дви-
жението е необходимо само за да се гарантира,
че те се връщат в неутрално положение при вся-
ка ситуация, в която могат да възникнат невол-
ни операции, които попадат извън правилната и
предвидена употреба на високоповдигача.

Спиране с помощта на кормилния
лост

С помощта на кормилния лост можете да
спрете по следните начини:
● По време на движение бутнете кормил-

ния лост в горна крайна позиция. Високо-
повдигачът ще забави много рязко и ще
спре.

● По време на движение натиснете кор-
милния лост до долна крайна позиция.

Високоповдигачът ще забави много ряз-
ко и ще спре.

● При движение освободете кормилния
лост. Кормилният лост се връща авто-
матично в крайна горна позиция. Високо-
повдигачът ще забави много рязко и ще
спре.

 ВНИМАНИЕ
Състоянието на подовата настилка влияе значи-
телно върху спирачния път на високоповдигача.
По време на движение операторът трябва да взе-
ме под внимание този факт.

Ръчна спирачка
● Когато дроселът за контрол на сцепле-

нието е освободен, високоповдигачът
спира с помощта на електромагнитната
спирачка, когато скоростта му достигне 0
km/h или когато кормилният лост се вър-
не във вертикално положение
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Паркиране и спиране на висо-
коповдигача

 ВНИМАНИЕ
Не паркирайте високоповдигача върху наклонен
терен.
Никога не оставяйте високоповдигача с вдигнати
вилични рогове.

– Паркирайте в предварително организи-
рани и обозначени зони.

– Спуснете виличните рогове до земята.

– Изключете високоповдигача като използ-
вате ключа за стартиране/изключване.
Ако е монтирана опция Digicode, изклю-
чете високоповдигача чрез натискане на
бутона #  за две секунди.

– Натиснете бутона за аварийно спиране.

 ОПАСНОСТ
Паркирайте високоповдигача по такъв начин, че
да не препречва проходи и/или да възпрепят-
ства използването на аварийно оборудване (на-
пр. пожарогасители или противопожарни крано-
ве).
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Използване на виличния високоповдигач в хладилни складове.
За работа при температури под +5°C тряб-
ва да се използва високоповдигач, оборуд-
ван специално за хладилни помещения.

Могат да се използват високоповдигачи,
оборудвани за работа в студен климат и
хладилни помещения:
● До -5°C за продължителна употреба
● От -5°C до -32°C за непродължителна

употреба

 ВНИМАНИЕ
Високоповдигачът винаги трябва да се изключва
и паркира извън хладилното помещение/хладил-
ния склад.

 ВНИМАНИЕ
Ако високоповдигачът е работил в условия с тем-
ператури под -5°C и бъде изкаран от хладилното
помещение, или го оставете достатъчно дълго
време, за да може евентуалната кондензирала
влага да се изпари (минимум 30 минути), или го
върнете обратно достатъчно бързо, за да предот-
вратите евентуалната кондензация (по-малко от
10 минути).
Избягвайте образуването на лед върху високо-
повдигача!

 ВНИМАНИЕ
Никога не влизайте в хладилното помещение,
когато на камиона се е образувала кондензация!
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Повдигане
Повдигане

 ВНИМАНИЕ
Опасност от нараняване!
Инструкциите за безопасност трябва стриктно да
се спазват.

Абсолютно забранено е да се докосват движещи
се части и да се стои близо до тях (напр. подемно
устройство, тласкащи устройства, работни инста-
лации, устройства за повдигане на товари).

 ВНИМАНИЕ
Риск от премазване на краката.
Дръжте краката си далеч от опорните рогове.

– Всички бутони за преместване на вилич-
ните и опорните рогове са описани в раз-
дела „Прибори и контроли“ от глава 3.
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Преместване на товара
Инструкции за безопасност при манипулиране на товари

 ВНИМАНИЕ

Съблюдавайте внимателно тези инструкции
преди поемането на товари. Никога не докосвай-
те или стойте върху движещи се части на високо-
повдигача (напр. подемни устройства, оборудва-
не или устройства за повдигане на товари).

 ВНИМАНИЕ
Опасност от премазване на ръцете и краката при
използване на високоповдигача.
При използване на високоповдигача дръжте ръ-
цете и краката си далеч от движещи се части.

 ОПАСНОСТ
Минаването под виличните рогове е забранено.
Транспортирането или вдигането на хора на ви-
личните рогове е забранено.
Ако има хора под или върху виличните рогове,
не задвижвайте високоповдигача. Не движете ви-
личните рогове и не задвижвайте високоповдига-
ча.

 ОПАСНОСТ
Риск от злополука при смяна на виличните рого-
ве:
Ако виличните рогове бъдат сменени и бъде мон-
тиран различен от оригиналния тип вилични рого-
ве, остатъчната товароносимост се променя.

Когато виличните рогове се сменят, трябва да бъ-
де поставена нова табелка за остатъчната това-
роносимост.

Ако високоповдигачът се доставя с вилични рого-
ве, се прикрепя табелка за остатъчна товароно-
симост за стандартни вилични рогове (вижте гла-
ва 6 "Технически данни").

 ОПАСНОСТ
Носете предпазни обувки. Винаги спазвайте
подходящо разстояние между краката си и висо-
коповдигача.
Опасност от смазване на краката при маневрира-
не с високоповдигача.

 ВНИМАНИЕ

Транспортирането на хора или пътници е строго
забранено.

 ВНИМАНИЕ
Придвижване или завиване с вилични рогове
вдигнати на повече от около 300 мм от земята
е забранено.
Това е допустимо само при ограничена скорост
при поставяне и/или поемане на товар от стела-
жа.

–

1044_800-003

 ВНИМАНИЕ
Състояние на палета
Вкарвайте виличните рогове в палетите от пра-
вилната страна, т.е. от отворената страна, както
е показано на илюстрацията (вкарване от всички
страни е разрешено само за модел EXP).

Уверете се, че палетът е в добро състояние,
преди да започнете работа.
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–

2

1

0252_003-111

 ВНИМАНИЕ
Забранено е да се транспортират товари на опор-
ните рогове (1).
Товари могат да се транспортират само върху ви-
личните рогове (2).

Носене на товар върху опорните рогове е раз-
решено само за високоповдигачи EXV-D, които
са предназначени за извършване на двойно сти-
фиране на палети. [Querverweisfehler: Ziel mit
ID='Doppio_stoccatore' nicht gefunden!]

 ОПАСНОСТ
Преди да вземете товара, се уверете, че габа-
ритните му размери и тегло са в рамките на спе-
цификациите на високоповдигача, както е посо-
чено в глава "ТЕХНИЧЕСКИ СПЕЦИФИКАЦИИ".

 ОПАСНОСТ
Товарите трябва да се разполагат така, че да не
могат да се изплъзнат или преобърнат и да пад-
нат на земята. За да гарантирате стабилността
на товара, се уверете, че товарът е балансиран
и центриран върху виличните рогове.

 ОПАСНОСТ
Стоенето или преминаването под повдигнат то-
вар е абсолютно забранено. Уверете се, че ня-
ма никой под издигнатия товар и в работната
зона на високоповдигача.

 ВНИМАНИЕ
Не докосвайте съседни товари или такива, пози-
ционирани отстрани или пред манипулирания то-
вар
Подредете товарите, като оставите малко раз-
стояние между тях, за да предотвратите контакта
помежду им.

 ОПАСНОСТ
Никога не оставяйте високоповдигача с вдигна-
ти вилични рогове, независимо дали е с товар,
или без.

 ВНИМАНИЕ
Когато вдигате товара, обръщайте внимание на
размерите на колоната и товара.
По време на дейностите по поемане не удряйте
тавана, стелажите, товарите или други предмети
в непосредствена близост.

 ВНИМАНИЕ
Опасност от загуба на стабилност.
За да извадите товара от полицата, не използ-
вайте органа за управление на началното повди-
гане (ако високоповдигачът има такъв), за да за-
пазите максимална устойчивост и да избегнете
риска от преобръщане на високоповдигача. Тази
операция е забранена както при вземане, така и
при поставяне на товара на полицата.
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 УКАЗАНИЕ

Допълнителна информация относно общи-
те правила за използване на високопов-
дигача, поемането и освобождаването на

товар е предоставена в "Ръководство с
правила за безопасност за използването
на промишлени вилкови високоповдигачи",
включено в настоящото ръководство.
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Проверки, които трябва да бъ-
дат направени преди вдигане
на товар

 ВНИМАНИЕ
Никога не надвишавайте товароподемността на
високоповдигача. Тази товароподемност се осно-
вава на центъра на тежестта и височината на
подем на товара.
Стриктно спазвайте схемата на товароносимост-
та! Не се разрешава увеличаване на капацитета
чрез добавянето на допълнителна тежест към ка-
ра. Никога не надвишавайте указаните максимал-
ни товари! В противен случай, стабилността на
кара вече не може да бъде гарантирана.

Транспортирането на хора с цел повишаване на
товароподемността на високоповдигача е забра-
нено.

.

Пример
Тегло на товара,
който ще бъде по-
вдигнат:

1 200 kg (3)

Разстояние между
центъра на тежестта
на товара/вилковата
количка:

600 mm (1)

Разрешена височи-
на на повдигане: 2 600 mm (2)

 ВНИМАНИЕ
Илюстрациите са примерни.
Трябва да се вземат предвид само стойностите
указани на табелката на кара.

 ВНИМАНИЕ
Ако се транспортират малки части или товарът
надвишава височината на вилковата количка,
трябва да се монтира защитен предпазител за
товара, за да се предотврати падането на стоките
върху оператора.

CDG = разстояние "C" от центъра на те-
жестта на товара на виличните рогове до
вилковата количка (в мм)
h = подемна височина на виличните рого-
ве от терена (в мм)
Максимални разрешени товари "Q" (в kg)

(1)

(2)

(3)


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Поемане на товар
Поемане на товар от земята
– Приближете внимателно товара и дей-

ствате максимално прецизно.

– Спуснете виличните рогове и опорните
рогове, така че те лесно да влязат под
палета.

– Вкарайте бавно виличните рогове в цен-
търа на товара, който ще вдигате.

 ВНИМАНИЕ
Вмъкнете виличните рогове, без да удряте стела-
жа или товара.

– Вкарайте виличните рогове колкото се
може по-навътре под товара. Ако е въз-
можно, виличните рогове трябва да бъ-
дат вмъкнати достатъчно навътре, така
че товарът да може да се опре на вил-
ковата количка. Центърът на тежестта
на товара трябва да бъде разположен в
средата между виличните рогове.

 ОПАСНОСТ
Внимавайте за частта от виличните рогове, коя-
то е издадена от товара, който ще бъде повди-
ган.
Не удряйте стената, стелажа или други товари
и/или предмети зад товара, който трябва да бъде
повдигнат.

– Повдигнете товара на няколко сантиме-
тра от земята и прочетете раздела
„Транспортиране на товари“.
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Поемане на товар от стелаж.
– Подходете към стелажа с умерена ско-

рост. Използвайте дроселите за управле-
ние на движението, за да понижете ско-
ростта плавно и спрете високоповдигача
перпендикулярно на стелажа с кормилен
лост в позиция за спиране.

– Проверете дали има достатъчно място
между виличните рогове и стелажа.

– Повдигнете виличните рогове, докато до-
стигнете правилната височина за вмък-
ването им.

– Придвижете високоповдигача бавно на-
пред, за да вмъкнете виличните рогове
под товара.

 ВНИМАНИЕ
Вмъкнете виличните рогове, без да удряте стела-
жа или товара.





Употреба4
Преместване на товара

 98 45728043022 BG - 09/2022  -  01



– Вкарайте виличните рогове колкото се
може по-навътре под товара. Ако е въз-
можно, виличните рогове трябва да бъ-
дат вмъкнати достатъчно навътре, така
че товарът да може да се опре на вил-
ковата количка. Центърът на тежестта
на товара трябва да бъде разположен в
средата между виличните рогове.

 ОПАСНОСТ
Внимавайте за частта от виличните рогове, коя-
то е издадена от товара, който ще бъде повди-
ган.
Не удряйте стената, стелажа или други товари
и/или предмети зад товара, който трябва да бъде
повдигнат.

– Повдигнете товара на няколко сантиме-
тра, докато той легне изцяло върху ви-
личните рогове. Ако товарът е стабилен
и обезопасен върху виличните рогове,
продължете със следните стъпки. В слу-
чай на несигурност и/или ако товарът не
е правилно обезопасен или не е стаби-
лен, спуснете виличните рогове и оста-
вете товара върху стелажа.

– Поставете кормилния лост в позиция за
движение . Погледнете назад, за да про-
верите дали пътят е чист. Завъртете
дросела в посока за движение към опе-
ратора и шофирайте много бавно и вни-
мателно в права линия, като се отдале-
чавате от стелажа. Спрете постепенно.

– Проверете дали има достатъчно място
между виличните рогове и стелажа.




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– Спуснете товара в транспортно положе-
ние, около 300 мм от земята и прочетете
раздела „Транспортиране на товари“.


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Транспортиране на товари
Като общо правило, товарите трябва да
се транспортират един по един (напр. пале-
ти). Транспортирането на няколко товара
наведнъж е разрешено само:
● ако са изпълнени изискванията за безо-

пасност
● по заповед на отговорния ръководител

Операторът трябва да гарантира, че това-
рът е опакован правилно. Операторът мо-
же да премества само товари, които са
опаковани правилно и са безопасни и под-
сигурени.

 ВНИМАНИЕ
Винаги се движете напред, за да имате оптимал-
на видимост.
– При поставяне на товар се движете само по

посока на виличните рогове, тъй като види-
мостта в тази посока е ограничена.

Ако има вероятност височината или размерите
на товара да попречат на видимостта на операто-
ра, втори човек трябва да помага с маневрите,
за да предупреждава водача за препятствия. В
този случай шофирането е разрешено само с пе-
шеходна скорост и с повишено внимание. Спрете
незабавно високоповдигача, ако загубите контакт
с придружаващия ви човек.

 ОПАСНОСТ
Спуснете или повдигнете товара, докато има
достатъчно разстояние между него и земята
(приблизително 300 mm).
Никога не транспортирайте товари с вилични ро-
гове, вдигнати на по-голяма височина, тъй като
високоповдигачът и превозваният товар могат да
станат нестабилни.

Не позволявайте товара, палетите или контейне-
ра да се влачат по пода.

 ОПАСНОСТ
При пътуване и транспортиране на товар вни-
мавайте за страничното разстояние от товара,
особено при завиване.
Избягвайте удрянето на стелажи и предмети по
пътя си.

0252_003-103

0252_003-104
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 ОПАСНОСТ
Опасност от преобръщане на товара
Избягвайте внезапни тръгвания и спирания.

Подхождайте към ъглите бавно и внимателно.
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Поставяне на товарите на стелажа
 ОПАСНОСТ

Внимавайте за частта от виличните рогове, коя-
то е издадена от товара, който ще бъде поста-
вян.
Не удряйте стената, стелажа, други товари и/или
предмети зад товара, който трябва да бъде поет.

 ОПАСНОСТ
Придвижването или обръщането с вилкова ко-
личка в повдигнато състояние са забранени.
Това е допустимо само при много ниска скорост
при поставяне и/или вземане на товар от стелаж.

– Подходете към стелажа с умерена ско-
рост. Използвайте дроселите за контрол
на движението, за да понижете скорост-
та плавно и спрете високоповдигача пер-
пендикулярно на стелажа с кормилен
лост в позиция за спиране.

– Проверете дали има достатъчно място
между виличните рогове и стелажа.

– Вдигнете виличните рогове, докато до-
стигнете правилната височина за вмък-
ването им.

– Придвижете високоповдигача бавно на-
пред, за да поставите товара.

– Спуснете товара, докато той легне добре
върху стелажа.

– След поставяне на товара спуснете ви-
личните рогове, без да докосвате стела-
жа или товара.

– Поставете кормилния лост в позиция за
шофиране. Погледнете назад, за да про-
верите дали пътят е чист. Завъртете
дросела в посока на движение към опе-
ратора и шофирайте много бавно и вни-
мателно в права линия, като се отдале-
чавате от стелажа. Спрете постепенно.

– Проверете дали има достатъчно място
между виличните рогове и стелажа.

– Спуснете виличните рогове до земята.

Оставяне на товар на земята
● Доближете се до зоната за полагане на

товара.
● Спуснете виличните рогове, докато това-

рът не легне в желаната зона, след което
освободете виличните рогове от контакт
с палета или съда.

● Погледнете зад себе си, преди да прид-
вижите високоповдигача назад

● Уверете се, че на пътя на високоповдига-
ча няма каквито и да е предмети, хора и
препятствия

● Погледнете зад себе си и продължете
много бавно, за да приберете напълно
виличните рогове от товара

 ОПАСНОСТ
Опасност от нараняване и смазване на операто-
ра! Риск от повреди на високоповдигача и на
артикулите
По време на цялата операция на поставяне на
товар бъдете внимателни да не удряте препят-
ствия. Трябва да поддържате адекватно безопас-
но разстояние от препятствия (напр. други пале-
ти, издадени предмети, стелажи и т.н.).

 ОПАСНОСТ
Никога не оставяйте високоповдигача с вдигна-
ти вилични рогове – независимо дали е с товар,
или без.

Употреба 4
Преместване на товара

 10345728043022 BG - 09/2022  -  01



Шофиране по наклони
Инструкции

Преди да приближи наклона с високоповди-
гача, операторът трябва да провери и да се
увери в следното:
● Когато шофирате високоповдигача наго-

ре или надолу по наклони, не трябва
да надвишавате стойностите за накло-
ни, указани в параграф „Технически спе-
цификации“. Посочените стойности по-
казват максималния теоретичен наклон,
който високоповдигачът може да преодо-
лее със и без товар. Операторът трябва
да има предвид, че реалните стойности
може да са по-ниски в зависимост от из-
носването на високоповдигача или него-
вите части, формата на ръбовете на на-
клона и триенето между колелата на ви-
сокоповдигача и повърхността на накло-
на

● По повърхността на наклон нагоре или
надолу няма обекти и тя е достатъчно
осветена

● Повърхността на наклон нагоре или над-
олу не трябва да е хлъзгава, тя трябва
да осигурява достатъчно сцепление за
високоповдигача. Вземете предвид съ-
стоянието на околната среда

● Операторът трябва да се увери, че това-
рът или частите на високоповдигача не
влизат в контакт със земята в горния и
долния край на наклона

 ВНИМАНИЕ
Риск от преобръщане и инцидент
Намалете скоростта и шофирайте бавно и внима-
телно по наклони нагоре или надолу.

 ОПАСНОСТ
Риск от преобръщане
Когато шофирате нагоре или надолу по наклони,
не трябва да завивате, да се движите на заден
ход и/или диагонално.

 ВНИМАНИЕ
Когато се движите нагоре по наклон с товар вър-
ху виличните рогове, товарът върху виличните
рогове трябва да сочи нагоре към наклона.

 ОПАСНОСТ
Риск от злополука и падане
Дръжте високоповдигача на необходимото безо-
пасно разстояние от ръбовете на наклона нагоре
или надолу.

 ВНИМАНИЕ
В определени случаи е разрешено шофирането
с вилични рогове, сочещи нагоре към наклона,
дори ако високоповдигачът не е натоварен.
В тези случаи се придвижвайте изключително
внимателно и избягвайте завиването, докато
всички колела не застанат на плоска повърхност.

 ОПАСНОСТ
Риск от злополука
Не паркирайте на наклон. Ако в случай на авария
трябва да го направите, задействайте ръчната
спирачка и блокирайте колелата със застопоря-
ващи клинове за колела.

Използване на високоповдигача в
асансьор
Използването на високоповдигача върху
асансьори е разрешено само ако асансьо-
рът е с достатъчен капацитет (проверете
максималното тегло на високоповдигача,
включително с тяговия акумулатор) и само
със съответното разрешение.

Първо бавно придвижете високоповдигача
върху платформата на асансьора.

Застопорете високоповдигача в асансьора
така, че никаква част от него да не влиза
в контакт със стените на асансьора. Вина-
ги трябва да се съблюдава минимално раз-
стояние от 100 mm от стените на асансьо-
ра.

 ВНИМАНИЕ
Високоповдигачът трябва да е правилно обезопа-
сен срещу случайно преместване.
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 ВНИМАНИЕ
Персоналът, придружаващ високоповдигача в
асансьора, трябва да се качи в асансьора едва
когато високоповдигачът е застопорен, а след пъ-
туването трябва да напусне асансьора преди ви-
сокоповдигача.

Използване на високоповдигача вър-
ху площадки за товарене и във въ-
трешността на съд

 ОПАСНОСТ
Риск от злополука
Преди да се придвижи с високоповдигача вър-
ху площадка за товарене, операторът трябва да
провери дали площадката е добре сглобена и
застопорена и дали има достатъчна товароноси-
мост.

Трябва да се качите на площадката за товарене
бавно и внимателно.

Операторът трябва да провери дали превозното
средство, което ще бъде товарено или разтовар-
вано, е добре застопорено, така че да не може да
се движи, както и че може да издържи натоварва-
нето, предизвикано от високоповдигача.

Водачът на товарния автомобил и операторът на
високоповдигача трябва да се уговорят за време-
то на потегляне на товарния автомобил.

Теглене на ремаркета
Виличният високоповдигач не е предназна-
чен да тегли ремаркета.
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Индикации за неизправност
Кодове на аларми
Ако има някакви аларми, индикаторната
лампа (1) на дисплея ще светне и в полето
(2) ще се появи кодът на алармата. Моля,
свържете се с техническия сервизен цен-
тър.


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Зареждане на акумулатора
Отваряне/затваряне на акуму-
латорното отделение

Отваряне
– Паркирайте високоповдигача.

– Повдигнете капака (1).

– Разединете куплунга за акумулатора (2).

Затваряне

 ВНИМАНИЕ
Риск от премазване.
При затварянето на капака се уверете, че няма
нищо между капака на акумулатора и ръба на
шасито.

– Свържете куплунга за акумулатора.

– Затворете капака на акумулатора.


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Зареждане на акумулатора (чрез външно зарядно устройство за
акумулатори)

 ВНИМАНИЕ
Заредете акумулатора при изключен високопов-
дигач и отворен капак на акумулатора.
Може да свалите щепсела от гнездото само ако
високоповдигачът е изключен.

 ОПАСНОСТ
Акумулаторът трябва да се зарежда в помеще-
ния, съответстващи на приложимите разпоред-
би. Направете справка с ръководствата за аку-
мулатора и зарядното устройство за акумулато-
ри, за да видите процедурите за зареждане,
проверките на нивата и т.н., проверката на ти-
па на акумулатора (гелов, оловен и т.н.) и за
проверка на подаваното напрежение и ток. Пре-
комерните токове могат да повредят акумулато-
ра и да предизвикат опасни ситуации. Що се
отнася до мерките за безопасност спазвайте
инструкциите от ръководството за акумулатора
и инструкциите, включени в раздела „Правила
за безопасност“ на настоящото ръководство.
Преди зареждането проверете кабелите на аку-
мулатора и кабелите на зарядното устройство
за акумулатори за повреди и при необходимост
ги сменете. Не поставяйте предмети върху аку-
мулатора по време на зареждането.

● Осигурете достъп до горната част на аку-
мулатора, отворете капака на акумулато-
ра и го задръжте отворен.

● Свържете извода на акумулатора със за-
рядното устройство за акумулатори, за
да започнете зареждането

● Включете външното зарядно устройство
за акумулатори

● След като приключите операцията по за-
реждането на акумулатора, изключете
зарядното устройство за акумулатори

● Изключете щепсела на зарядното ус-
тройство за акумулатори

● Включете отново акумулатора
● Затворете капака на акумулатора

 УКАЗАНИЕ

За допълнителна информация направете
справка с инструкциите за експлоатация на
акумулатора.

Селектор за кривата на заре-
ждане (само с бордово заряд-
но устройство)
Кривата се избира чрез селектора, разпо-
ложен в предната част на зарядното ус-
тройство. Селекторът за кривата е предпа-
зен с капачка.

 ВНИМАНИЕ
Риск от преждевременна повреда на акумулато-
ра!
Изборът на правилен тип акумулатор от селекто-
ра е много важен.

Четирите тънки линии указват неутрални
позиции. Зарядното устройство не работи
и двата светодиода мигат едновременно,
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за да укажат, че няма избрана характерис-
тика.

Четирите плътни линии указват четирите
криви на зареждане:
● отворен оловно-киселинен акумулатор с

капацитет под 210 Ah,
● отворен оловно-киселинен акумулатор с

капацитет над 210 Ah,
● гелов акумулатор с капацитет под 210

Ah,
● гелов акумулатор с капацитет над 210

Ah.

Зареждане на акумулатора,
използвайки бордовото заряд-
но устройство за акумулатори
(предлага се като опция)

 ВНИМАНИЕ
Заредете акумулатора, като изключите високо-
повдигача и извадите контактния ключ.

 ОПАСНОСТ
Акумулаторът трябва да се зарежда в помеще-
ния, съответстващи на приложимите разпоред-
би. Вижте ръководството за акумулатора и за-
рядното устройство за акумулатори за процеду-
рите по зареждане, проверките на нивото и т.н.
и проверете типа на акумулатора (гел, оловен
и т.н.) и доставяното напрежение и ток. Прека-
лените токове могат да повредят акумулатори-
те и да предизвикат опасни ситуации. Що се
отнася до мерките за безопасност, спазвайте
инструкциите от ръководството за акумулатора
и инструкциите, включени в раздел „Правила за
безопасност“ на настоящото ръководство.

 ОПАСНОСТ
Ако високоповдигачът е оборудван с бордово
зарядно устройство за акумулатори, свързване-
то на акумулатора към външно зарядно устрой-
ство за акумулатори е абсолютно забранено.

 ВНИМАНИЕ
Уверете се, че напрежението на основното за-
хранване отговаря на работното напрежение на
зарядното устройство за акумулатори.
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 ОПАСНОСТ
Електрическата система трябва да съответства
на актуалните национални разпоредби.

– Извадете щепсела на зарядното устрой-
ство за акумулатори от високоповдига-
ча. Включете щепсела към захранващия
контакт.

– Дисплеят светва и светва дисплеят за
състоянието на зареждане (1). Сегменти-
те се местят, за да покажат състоянието
на зареждане.

– Когато акумулаторът е напълно зареден,
всички сегменти на дисплея (1) светят и
се показва „ЗАРЕДЕН“.

– Изключете щепсела от захранващия кон-
такт и го приберете в съответната част
на високоповдигача.

Тип на акумулатора
На високоповдигачите могат да бъдат
поставени различни типове акумулатори.
Спазвайте инструкциите на табелката за
тип на акумулатора, както и спецификации-
те, дефинирани в глава „Технически дан-
ни“.

 ВНИМАНИЕ
Теглото и размера на акумулатора влияе върху
стабилността на кара.
Новият акумулатор трябва да съответства на те-
глото, посочено на идентификационната пласти-
на на високоповдигача. Инсталирайте акумулато-
ра прецизно в съответствие с техническите раз-
поредби.

 ВНИМАНИЕ
Внимавайте да не повредите никакви кабели при
смяна на акумулатора.


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Подготовка
Персонал по поддръжката
Акумулаторът може да се подменя само от
специално обучен персонал в съответствие
с инструкциите на производителя на акуму-
латора, зарядното устройство и високопов-
дигача. Трябва да се спазват инструкциите
за обслужване на акумулатора.

Мерки за предотвратяване на пожар

 ВНИМАНИЕ

Не пушете и не използвайте открит
огън при работа с акумулатори. В ра-
диус от най-малко 2 метра около зо-
ната, предназначена за паркиране на
високоповдигача с цел зареждане на
акумулатора, не трябва да има запа-
лими материали или вещества, които
могат да предизвикат искри. Зоната за
зареждане трябва да бъде добре вен-
тилирана. Дръжте пожарогасител под
ръка.

Безопасно паркиране
Паркирайте високоповдигача по безопасен
начин, преди да извършвате работа по аку-
мулатора. Високоповдигачът може да се
използва само след като капакът на аку-
мулатора е затворен и куплунгът на акуму-
латора е включен. Ако високоповдигачът
предвижда странично сваляне на акумула-
тора, високоповдигачът може да се използ-
ва едва след като акумулаторът е монти-
ран на мястото и правилно с помощта на
системата за фиксиране на акумулатора.

Обслужване на акумулатора
Капаците на клетките на акумулатора тряб-
ва да се поддържат сухи и чисти. Всякакво
изтичане на акумулаторна киселина трябва
да се неутрализира незабавно. Клемите и
накрайниците за запояване трябва да са
чисти и леко гресирани с грес за клеми.

Употреба 4
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Използване на кара с удължител
 ОПАСНОСТ

Използването на високоповдигача с удължители
се допуска само при максимална дължина на
удължение 3 m.

Употреба4
Зареждане на акумулатора
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5

Техническо обслужване



Обща информация
За да поддържате своя виличен високопов-
дигач в добро състояние, провеждайте ре-
довно предписаното обслужване в указа-
ните интервали, като използвате предоста-
вените за целта консумативни материали,
както е посочено на следващите страници.
Моля, не забравяйте да водите отчетност
за извършваните работи - това е единстве-
ният начин да запазите валидността на га-
ранцията.

Техническото обслужване се разделя на:
● Редовно обслужване (планирано от по-

требителя)
● Планово техническо обслужване (из-

вършва се от сервизната мрежа, упълно-
мощена от производителя)

 ОПАСНОСТ
Плановото техническо обслужване и ремонти
трябва да се извършват от сервизната мрежа,
упълномощена от производителя, за да се под-
държа машината в перфектно състояние и в съ-
ответствие с техническите спецификации.

 УКАЗАНИЕ

Свържете се с упълномощената сервизна
мрежа, за да сключите договор за под-
дръжка, подходящ за вашия виличен висо-
коповдигач.

 ВНИМАНИЕ
Интервалите за техническо обслужване са пред-
назначени за стандартна употреба. В следните
случаи е необходимо да се намали интервала
между различните планирани дейности по техни-
ческо обслужване: в случай на употреба в пра-
шна или солена среда, прекомерно високи или
ниски температури на околната среда, високи ни-
ва на влажност на въздуха, особено интензивна
и натоварена употреба, специфични национални
разпоредби за високоповдигачи или отделни ком-
поненти.

Техническо обслужване5
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Предварителни операции за техническо обслужване
Преди да извършвате дейности по под-
дръжка, изпълнете следното:
● Разположете високоповдигача на равна

повърхност и го подсигурете срещу слу-
чайно потегляне

● Спуснете виличните рогове изцяло
● Изключете високоповдигача

 ОПАСНОСТ
Преди да извършите каквато и да е интервен-
ция по електрическата система, разединете ку-
плунга на акумулатора от съответния щепсел.

Техническо обслужване 5
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РЕДОВНО ОБСЛУЖВАНЕ
Почистване на виличния високоповдигач
Почистването зависи от вида на ползване и
работното място. Ако карът влиза в контакт
със силно агресивни вещества, като солена
вода, изкуствени торове, химически продук-
ти, цимент и др., той трябва да се почиства
най-старателно след всяка работна смяна.
За предпочитане е използването на студен
сгъстен въздух и почистващи препарати.
За почистване на частите на каросерията
използвайте навлажнени с вода парцали.

 ВНИМАНИЕ
Не почиствайте кара с директни водни струи; НЕ
използвайте разтворители и бензинови препара-
ти, които могат да повредят някои от частите на
кара.

Смазване и почистване на подемните вериги

 УКАЗАНИЕ

Изключете високоповдигача и осъществете
предварителните операции за техническо
обслужване

Смазване на подемните вериги
За да гарантирате изправната работа на
веригите, се погрижете те винаги да са до-
бре смазани.

 ВНИМАНИЕ
Смазката намалява триенето и защитава верига-
та от оксидиране, причинено от околната среда.
Ако не се използва смазка или, ако тя е недоста-
тъчно, веригите ще са по-шумни (скърцане и т.н.)
и производителността им ще бъде намалена.

– За спецификации на смазката за вериги
вижте раздела „Таблица за консумативи-
те“ в глава 6. Като алтернатива можете
да се обърнете към търговската мрежа,
оторизирана от производителя.

– С помощта на чиста четка разнесете тъ-
нък слой смазка по цялата дължина на
веригата. Смажете веригата, както отвъ-
тре, така и отвън. Това ще помогне на
смазката да проникне в свръзките на ве-
ригата.

– Ако върху веригата се е наслоила мръсо-
тия, почистете добре подемните вериги

преди да ги смазвате (вижте следващите
инструкции).

Почистване на подемните вериги

 ВНИМАНИЕ
Съществува риск от злополука!
Товарните вериги са компоненти, свързани с без-
опасността.

Използването на почистващи агенти за студе-
но/химическо чистене или течности, които са ко-
розивни или съдържат киселина или хлор, може
да повреди веригите и поради това е забранено.
– Следвайте указанията на производителя преди

използването на почистващи агенти.

– Поставете под подемната мачта съд за
събиране на течности.

– Почистете с производни съединения на
парафина, като например бензин.

– Подсушете веригата с чист парцал, след
което я смажете.

 ОПАЗВАНЕ НА ОКОЛНАТА СРЕДА

Изхвърляйте всяка разлята или събрана
течност в съд за събиране по безвреден за
околната среда начин. Спазвайте действа-
щите приложими разпоредби

Техническо обслужване5
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Планове за техническо обслужване
Планове за техническо обслужване

Описание на символите в таблицата:
● ▲ = на всеки 1000 часа или поне на всеки

12 месеца (което настъпи първо), освен
ако местните разпоредби не изискват по-
честа намеса.

 ОПАЗВАНЕ НА ОКОЛНАТА СРЕДА

По време на работата по техническото обс-
лужване спазвайте инструкциите от раздел
„Правила за безопасност, свързани с ек-
сплоатационните материали“ в „Глава 2“.

Сервизно обслужване на всеки 1000 часа

 
Трансмисия
Редукторна трансмисия: проверете дали е правилно монтирана
Редукторна трансмисия: проверете за течове на масло
Тягов двигател: проверете дали е правилно монтиран
Вилични рогове
Проверете състоянието на виличните рогове
Гресирайте прътите и лостовете
Проверете втулките и лостовете
Кормилно управление/колела
Кормилно управление: извършете визуален контрол на окачването на кормилния лост
Лагер на блок кормилно управление: гресирайте (ако има гресьорка)
Колела
Колела и ролки: проверете за повреди, чужда материя или признаци на износване
Колела: проверете дали са правилно стегнати
Ролки: проверете дали са правилно монтирани
Спирачка
Електромагнитна спирачка: проверете за признаци на износване и настройки
Проверете спирачките на високоповдигача
Електрическа система
Акумулатор: проверете състоянието на акумулатора и дали е правилно поставен
Акумулатор: проверете състоянието на кабелите и гнездата
Акумулатор: извършете обслужване на акумулатора в съответствие с инструкциите на
производителя
Бордово зарядно устройство (ако има): почистете

Техническо обслужване 5
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Сервизно обслужване на всеки 1000 часа

Бордово зарядно устройство (ако има): проверете дали работи правилно
Кабели и конектори на високоповдигача: проверете състоянието и позицията
Електрически компоненти: почистете
Тествайте уплътнението между шасито и електродвигателите
Тествайте уплътнението между шасито и електронното управление
Бордово зарядно устройство (ако има такова): тестове на веригата за заземяването и
изолацията
Хидравлична система
Помпен модул: проверете общото състояние
Помпен модул: проверете износването на четките на подемния двигател
Хидравлична система: проверете нивото на маслото
Хидравлична система: проверете за течове от цилиндрите и хидравличните фитинги
Хидравлична система: проверете състоянието на тръбопроводите
Товароподемна система
Мачта: проверете дали е в добро състояние
Мачта: смажете плъзгащите повърхности на профилите на мачтата
Мачта: проверете дали е правилно монтирана
Подемни цилиндри, вериги, ролки и крайни ограничители: проверете състоянието, окачва-
нето и работата
Подемна верига: проверете настройката на веригата и извършете техническо обслужване
▲ (почистете, регулирайте, гресирайте)
Държач на вилични рогове: проверете дали държачът е в добро състояние, дали е правил-
но монтиран и дали работи правилно
Защитно устройство: проверете дали предпазителят срещу срязване е на място, дали е в
добро състояние и дали е правилно поставен
Подвижно шаси: проверете дали държачът е в добро състояние, дали е правилно монти-
ран и дали работи правилно

Допълнителна работа по сервизното обслужване на всеки 3000 часа

 
Хидравлична система
Сменете хидравличното масло и филтъра за хидравлично масло
Товароподемна система
Техническо обслужване на подемната мачта: проверете страничната и аксиалната хлаби-
на на лагерите

Техническо обслужване5
Планове за техническо обслужване

 118 45728043022 BG - 09/2022  -  01



Допълнителна работа по сервизното обслужване на всеки 6000 часа

 
Трансмисия
Сменете маслото на модула на редукторната трансмисия

Предпазители

 ВНИМАНИЕ
Опасност от електрически удар
– Преди започването на каквато и да е работа

по електрическата система акумулаторът (2)
трябва да бъде разединен.

– Демонтирайте двата винта (2).

0252_003-088-V2

2




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– Проверете състоянието на следните
предпазители:

F1 Главен предпазител 300 A
F3 Главен предпазител 7,5 А

F1 F3

0252_003-089



Смяна на акумулатора отгоре за високоповдигачи с капацитет
1000 kg и 1200 kg
– Преди да смените акумулатора, извър-

шете предварителните работи по тех-
ническо обслужване: паркирайте високо-
повдигача на равна повърхност, изклю-
чете го и натиснете бутона за аварийно
изключване.

– Свалете капака на акумулатора: отворе-
те капака на акумулатора, завъртете за-
копчалката нагоре (3), докато достигне

до позицията (B), и след това свалете
капака, като го плъзнете настрани.

2341

A

B

3

– Разединете гнездото от клемата на аку-
мулатора.

Техническо обслужване5
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 ВНИМАНИЕ
За да определите какъв тип акумулатор да из-
ползвате, вижте характеристиките на акумулато-
ра, изложени в главата "ТЕХНИЧЕСКИ ДАННИ".

 ОПАСНОСТ

Опасност за живота!
Използвайте кран с подходящ капаци-
тет на повдигане за теглото на аку-
мулатора. Операциите за повдигане
трябва да се изпълняват от квалифи-
циран персонал. НЕ стойте в рамките
на радиуса на действие на крана или
близо до високоповдигача. Не стойте
в опасната зона под окачени товари.
Използвайте НЕМЕТАЛНИ такелажни
приспособления. Уверете се, че капа-
цитетът на повдигане на такелажните
приспособления е достатъчен за те-
глото на акумулатора. Сапаните тряб-
ва да се издърпват вертикално. За да
предотвратите къси съединения, се
препоръчва акумулаторите с полярни
клеми или незащитените връзки да
бъдат покрити с гумена подложка.

– Поставете правилно подемното устрой-
ство (5) към акумулатора (6) (вижте ръко-
водството за потребителя на подемното
устройство). Вкарайте куките на такелаж-
ните вериги в съответните отвори на аку-
мулатора. Целият такелажен комплект
трябва да е с подходящ размер според
теглото на акумулатора.

5

6

1044_606-004

– Повдигнете акумулатора, като използва-
те подемен механизъм с подходящ раз-
мер за теглото на акумулатора. Спаз-
вайте достатъчно безопасно разстоя-
ние между акумулатора и високоповди-
гача,за да избегнете повреди на високо-
повдигача. Куките трябва да бъдат по-
зиционирани така, че да не могат да
паднат върху клетките на акумулатора,
когато подемното устройство бъде отпус-
нато.

– Сменете акумулатора и го монтирайте,
като повторите горните стъпки в обратен
ред.

 ВНИМАНИЕ
При затваряне на капака на акумулатора внима-
вайте да позиционирате правилно кабелите на
клемата на акумулатора, за да не ги повредите.

– Поставете отново капака на акумулато-
ра, който по-рано свалихте, отворете го,
завъртете закопчалката надолу (3), дока-
то достигне до позицията (A), след това
затворете капака на акумулатора.
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Смяна на акумулатора отгоре за високоповдигачи с капацитет
1400 kg
– Преди да смените акумулатора, извър-

шете предварителните работи по тех-
ническо обслужване: паркирайте високо-
повдигача на равна повърхност, изклю-
чете го и натиснете бутона за аварийно
изключване.

 ВНИМАНИЕ
Отворете капака на акумулатора: завъртете за-
копчалката на капака и го хванете с ръка, докато
се отваря.
Капакът има пружина, която го отваря самостоя-
телно. Дръжте лицето си, предметите и други ча-
сти от тялото си извън обсега на радиуса на отва-
ряне на капака.

– Разединете гнездото от клемата на аку-
мулатора.

 ВНИМАНИЕ
За да определите какъв тип акумулатор да из-
ползвате, вижте характеристиките на акумулато-
ра, изложени в главата "ТЕХНИЧЕСКИ ДАННИ".

 ОПАСНОСТ

Опасност за живота!
Използвайте кран с подходящ капаци-
тет на повдигане за теглото на аку-
мулатора. Операциите за повдигане
трябва да се изпълняват от квалифи-
циран персонал. НЕ стойте в рамките
на радиуса на действие на крана или
близо до високоповдигача. Не стойте
в опасната зона под окачени товари.
Използвайте НЕМЕТАЛНИ такелажни
приспособления. Уверете се, че капа-
цитетът на повдигане на такелажните
приспособления е достатъчен за те-
глото на акумулатора. Сапаните тряб-
ва да се издърпват вертикално. За да
предотвратите къси съединения, се
препоръчва акумулаторите с полярни
клеми или незащитените връзки да
бъдат покрити с гумена подложка.

– Поставете правилно подемното устрой-
ство (5) към акумулатора (6) (вижте ръко-
водството за потребителя на подемното

устройство). Вкарайте куките на такелаж-
ните вериги в съответните отвори на аку-
мулатора. Целият такелажен комплект
трябва да е с подходящ размер според
теглото на акумулатора.

5

6

1044_606-004

– Повдигнете акумулатора, като използва-
те подемен механизъм с подходящ раз-
мер за теглото на акумулатора. Спаз-
вайте достатъчно безопасно разстоя-
ние между акумулатора и високоповди-
гача,за да избегнете повреди на високо-
повдигача. Куките трябва да бъдат по-
зиционирани така, че да не могат да
паднат върху клетките на акумулатора,
когато подемното устройство бъде отпус-
нато.

– Сменете акумулатора и го монтирайте,
като повторите горните стъпки в обратен
ред.

 ВНИМАНИЕ
При затваряне на капака на акумулатора внима-
вайте да позиционирате правилно кабелите на
клемата на акумулатора, за да не ги повредите.

– Затворете капака на акумулатора, като
повторите стъпките в обратен ред.
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Смяна на акумулатора за вер-
сиите със страничен демонтаж

 ОПАСНОСТ
Преди да смените акумулатора, паркирайте ви-
сокоповдигача. Уверете се, че високоповдига-
чът е на равна повърхност и не може да потегли
случайно.
Уверете се, че освободеният акумулатор не може
да се изплъзне и да падне на земята. Опасност
от притискане на ръцете и краката!

– Изключете високоповдигача и извърше-
те предварителните операции по техни-
ческо обслужване.

– Повдигнете капака на акумулаторното
отделение.

– Изключете конектора от гнездото на аку-
мулатора.

– Отстранете гумените опори на акумула-
тора.

– Поставете одобрения от производителя
ролков блок за странично сваляне на
акумулатора до високоповдигача; пози-
ционирайте го така, че той да неподви-
жен и стабилен; регулирайте височината
на ролковия блок така, че той да е на
едно ниво с долната част на акумулатора
до акумулаторното отделение.

– Отворете закопчалката на опората за
акумулатора, за да го освободите.

 ОПАСНОСТ
„Опасност от притискане на ръцете!“ Акумулато-
рът трябва да може да бъде свален само от
един оператор. Операторът трябва да следва
инструкциите за експлоатация, предоставени в
този раздел, като се застане от същата страна,
от която е и ролковият блок за странично сваля-
не на акумулатора.

– Дръпнете акумулатора навън, като го
плъзнете по ролките на рамата на висо-
коповдигача и го позиционирате на пред-
варително подготвения външен ролков
блок. Затворете държача за акумулатора
на ролковия блок.
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 ОПАСНОСТ
Използвайте кран или подходящо подемно обо-
рудване, за да повдигнете акумулатора. Подем-
ните операции трябва да се изпълняват от ква-
лифициран персонал. НЕ стойте в рамките на
радиуса на действие на крана или близо до
високоповдигача. Окачете акумулатора сигурно,
като използвате НЕМЕТАЛНИ въжета. Уверете
се, че товароподемността на такелажните прис-
пособления е достатъчна за теглото на акуму-
латора.

– Преместете ролковия блок, за да акуму-
латорното отделение на високоповдига-
ча с новия акумулатор, който ще монти-
рате.

– Отворете държача за акумулатора на
ролковия блок.

– Сменете акумулатора и го монтирайте,
като повторите горните стъпки в обратен
ред.

 УКАЗАНИЕ

За да определите какъв тип акумулатор да
използвате, вижте характеристиките на аку-
мулатора, изложени в глава „ТЕХНИЧЕСКИ
СПЕЦИФИКАЦИИ“.

 ВНИМАНИЕ
Преди да използвате високоповдигача, се увере-
те, че блокировката е правилно затворена, тъй
като тя служи за фиксиране на акумулатора и
трябва да придържа акумулатора на мястото му.

 ВНИМАНИЕ
При затваряне на капака на акумулатора внима-
вайте да позиционирате правилно кабелите на
клемата на акумулатора, за да не ги повредите.
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Извеждане от експлоатация
Обща информация
Операциите, които трябва да се изпълнят
за „временно изваждане от експлоатация“

и „трайно изваждане от експлоатация“, са
изброени в тази глава.
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Теглене на виличния високо-
повдигач на буксир
Виличният високоповдигач не може да се
тегли на буксир в случай на авария.

Виличният високоповдигач трябва да се
вдигне с надлежното внимание, както е
описано на предходните страници.

Временно изваждане от експлоатация
Ако виличният високоповдигач няма да бъ-
де използван продължително време, тряб-
ва да се осъществят следните операции:
● Почистете виличния високоповдигач,

както е указано в главата „Техническо
обслужване“ и го паркирайте в чисто от
прах и сухо помещение. -

● Спуснете виличните рогове.
● Смажете леко с масло или грес всички

незащитени с боя части.
● Изпълнете операциите за смазване, ука-

зани в главата за техническо обслужва-
не.

● Демонтирайте акумулатора и го оставете
в помещение, в което няма опасност да
замръзне. Зареждайте акумулатора ми-
нимум веднъж месечно.

● Повдигнете виличния високоповдигач,
така че колелата да не опират в земята;
в противен случай гумите ще се сплескат
в точките на контакт с пода.

● Покрийте виличния високоповдигач с
НЕ-пластмасово платнище.

Проверки и прегледи след продължително бездействие
 ОПАСНОСТ

Преди да работите с виличния високоповдигач,
изпълнете следните операции:

● Почистете щателно виличния мотокар
високоповдигач.

● Проверете нивото на зареждане на аку-
мулатора и го монтирайте отново във ви-
личния високоповдигач, като не забрави-
те да намажете клемите с вазелин.

● Смажете всички части, снабдени с гресь-
орки, както и веригите.

● Проверете нивото на работните течно-
сти.

● Изпълнете всички работни маневри с ви-
личния високоповдигач и предпазните му
приспособления в натоварено и ненато-
варено състояние.

 ОПАСНОСТ
При горепосочените операции следвайте ин-
струкциите от главата за техническо обслужва-
не.

Трайно изваждане от експлоатация (бракуване)
Виличният високоповдигач трябва да бъ-
де бракуван и разглобен в съответствие
с местното законодателство. Свържете се
с упълномощената сервизна мрежа или
упълномощени фирми за предаване на ви-

личния високоповдигач за скрап съгласно
местното законодателство.
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 ОПАЗВАНЕ НА ОКОЛНАТА СРЕДА

В частност, акумулаторите, работните теч-
ности (масла, горива, смазочни материа-
ли и др.), електрическите и електронните
части и гумените детайли трябва да се
изхвърлят в съответствие с конкретните
местни законови разпоредби за всеки вид
материали.

 ОПАСНОСТ
Разглобяването на виличния високоповдигач за
предаване за скрап е изключително опасно.
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6

Технически данни



Общи размери
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Техническа спецификация (VDI) EXV 10 Basic и EXV 10

ХАРАКТЕРИСТИКИ     EXV 10
Basic EXV 10

        SIMPLEX Телеско-
пична Тип NiHo

1.3
Задвижване: електрическо,
дизелово, бензиново, газ
пропан-бутан

    Електрическо

1.4

Тип водене: ръчно, пеше-
ходно, със стоящ водач,
със седящ водач, събиране
на поръчки

    Пешеходно

1.5 Капацитет/Товар Q
(kg)   1 000

1.6 Център на тежестта
c

(mm
)

  600

1.8
Разстояние на товара от
оста на товароносещите
колела

x
(mm

)
  715 (2) 695 (2)

1.9 Колесна база
y

(mm
)

  1 157

ТЕГЛА     EXV 10
Basic EXV 10

        SIMPLEX Телеско-
пична Тип NiHo

2.1 Тегло на тарата (с акумула-
тора) kg   708 (5) 788 (6)

2.2
Товар за натоварена
ос, страна на задвижване-
то/страна на товара

kg   617/1091 654/1134

2.3
Товар за ненатоварена
ос, страна на задвижване-
то/страна на товара

kg   518 / 190 572 / 216
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ОПОРНИ РОГОВЕ     EXV 10
Basic EXV 10

        SIMPLEX Телеско-
пична Тип NiHo

3.1 Гуми     От плътен
каучук Полиуретанови

3.2 Размери на водещи колела
Øxl
(mm

)
  Ø230x75

3.3 Размери на колелата, стра-
на на товара

Øxl
(mm

)
  1xØ85x100

3.4 Стабилизиращи колела
(размери)

Øxl
(mm

)
  Ø140x54

3.5
Брой колела, задвижна
страна/стана на товара (х =
водещо колело)

    1x-1/2

3.6 Ширина на следата от
страната на задвижването

b10 [
mm]   518

3.7 Ширина на следата от
страната на товара

b11 [
mm]   380 340/380/500

ГАБАРИТНИ РАЗМЕРИ     EXV 10
Basic EXV 10

        SIMPLEX Телеско-
пична Тип NiHo

4/2 Височина с прибрана под-
емна мачта

h1
(mm

)
  вижте таблицата на мачтата

4.3 Свободно повдигане h2 [
mm]   вижте таблицата на мачтата

4.4 Повдигане
h3

(mm
)

  вижте таблицата на мачтата

4.5 Височина със свалена мач-
та

h4
(mm

)
  вижте таблицата на мачтата

4.9
Височина на кормилния
лост в позиция на водене,
мин.//макс.

h14
(мм)   740 / 1 230

4.15 Височина на виличните ро-
гове, когато са спуснати

h13
(mm

)
  86
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ГАБАРИТНИ РАЗМЕРИ     EXV 10
Basic EXV 10

        SIMPLEX Телеско-
пична Тип NiHo

4.19 Обща дължина, ненатова-
рен

l1
(mm

)
  1768 1 788

4.20 Дължина, включително ра-
мото на виличните рогове

l2
(mm

)
  618 (2) 638 (2)

4.21 Обща ширина
b1

(mm
)

  800

4.22 Размери на виличния рог
s/e/l
(mm

)
  65/180/1150 (2)

4.24 Предна ширина
b3

(mm
)

  534

4.25 Външен разтвор на вилич-
ни рогове

b5
(mm

)
  560 520/560/680

4.32 Просвет в средната точка
между виличните рогове

m2
(mm

)
  30

4,33

Работен проход с палет
1000 x 1200 b12, x, I6 (вкар-
ването на виличните рого-
ве 1200)

Ast3
(mm

)
  2285 2294

4.34

Работен проход с палет
800 x 1200 b12, x, I6 (вкар-
ването на виличните рого-
ве 800)

Ast3
(mm

)
  2249 2265

4.35 Радиус на завиване
Wa
(mm

)
  1 420

РАБОТНИ ХАРАКТЕРИСТИКИ     EXV 10
Basic EXV 10

        SIMPLEX Телеско-
пична Тип NiHo

5.1 Скорост на движение км/ч   6,0/6,0

5.2 Скорост на повдигане, на-
товарен/ненатоварен m/s   0,12 / 0,16 0,11 / 0,23 0,11 / 0,2

5.3 Скорост на спускане, нато-
варен/ненатоварен m/s   0,23 / 0,23 0,3 / 0,28 0,31 / 0,25
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РАБОТНИ ХАРАКТЕРИСТИКИ     EXV 10
Basic EXV 10

        SIMPLEX Телеско-
пична Тип NiHo

5.7 Макс. преодоляем наклон
KB 5', с/без товар %   5 / 10

5.9 Време за ускорение с/без
товар (над 10 m) сек   8 / 7

5.10 Работна спирачка     Електромагнитна

ЕЛЕКТРОДВИГАТЕЛ     EXV 10
Basic EXV 10

        SIMPLEX Телеско-
пична Тип NiHo

6.1 Тягов двигател, мощност
KB 60' kW   1.2

6.2 Подемен двигател, мощ-
ност 15 % ED kW   2,2 / 5% 1,5 / 7%

6.3
Тип акумулатор в съответс-
твие с DIN 43 531/35/36 A,
B, C, №

    не

6.4 Напрежение/номинален ка-
пацитет V/Ah   24V / 180 Ah

6.5 Тегло на акумулатора
(±5%) (kg)   195

6.6 Разход на енергия съглас-
но VDI цикъл

kWh
/ h   0,72 0,72

ДРУГИ     EXV 10
Basic EXV 10

        SIMPLEX Телеско-
пична Тип NiHo

8.1 Тип управление на задвиж-
ването     AC контрол

8.4 Ниво на звука при ушите на
водача (± 2.5 dB)

dB
(A)   65

1) Суфиксът „i“ в типа на модела = функ-
цията начално повдигане на опорните рого-
ве

2) За колони Simplex, телескопични колони
и NiHo колони се предлагат държачи за
предните вилични рогове с дебелина s =
60 mm с различни стойности на „ x“ (-44 mm
за Simplex/-35 mm за телескопични и NiHo
колони) и „I2“ (+44 mm/+35 mm). Версията с
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вилични рогове s = 60 mm е единствената
версия, предназначена за габарит b5 = 680
mm (само с вилични рогове I = 1000 mm) и
за колони Triplex

3) Опорните рогове са спуснати

4) Опорните рогове са повдигнати

5) Тегло и натоварване върху мостовете за
конфигурации с колона Simplex, h1 = 2390
mm

6) Тегло и натоварване върху мостовете за
конфигурации с телескопична колона, h1 =
1940 mm

7) Тегло и натоварване върху мостовете за
конфигурации с колона NiHo, h1 = 1940 mm

8) Тегло и натоварване върху мостовете за
конфигурации с телескопична колона, h1 =
1696 mm

9) Тегло и натоварване върху мостовете за
конфигурации с колона NiHo, h1 = 1696 mm

Мачти

  SIMPLEX Телескопична
  EXV 10 Basic EXV 10

h1 1 940 2 390 1 490 1 690 1 940 2 140 2 390 2 590
h1' - - 1 565 1 765 2 015 2 215 2 465 2 665
h2 1 462 1 912 - - - - - -
h2' - - 150 150 150 150 150 150
h3 1 462 1 912 2 024 2 424 2 924 3 324 3 824 4 224
h4 - - 2 502 2 902 3 402 3 802 4 302 4 702

h1 начално повдигане = h1 (стандартно) + 6
mm

  Тип NiHo
  EXV 10

h1 1 490 1 690 1 940 2 140 2 390 2 590
h1' - - - - - -
h2 1 012 1 212 1 462 1 662 1 912 2 112
h2' - - - - - -
h3 2 024 2 424 2 924 3 324 3 824 4 224
h4 2 502 2 902 3 402 3 802 4 302 4 702
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h1 начално повдигане = h1 (стандартно) + 6
mm
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Техническа спецификация
(VDI) EXV 12 и EXV 12 i
EXV 12

ХАРАКТЕРИСТИКИ   EXV 12

      Телеско-
пична Тип NiHo Тройна

1.3
Задвижване: електрическо, ди-
зелово, бензиново, газ пропан-
бутан

  Електрическо

1.4
Тип водене: ръчно, пешеходно,
със стоящ водач, със седящ во-
дач, събиране на поръчки

  Пешеходно

1.5 Капацитет/ Товар Q (kg) 1 200

1.6 Център на тежестта c
(mm) 600

1.8 Разстояние на товара от моста
на товароносещите колела

x
(mm) 695 (2) 638

1.9 Колесна база y
(mm) 1 157

ТЕГЛА   EXV 12

      Телеско-
пична Тип NiHo Тройна

2.1 Тегло на тарата (с акумулатора) kg 788 (6) 935 (7)

2.2
Товар за натоварена ос, страна
на задвижването/страна на то-
вара

kg 671/1317 690/1445

2.3
Товар за ненатоварена ос, стра-
на на задвижването/страна на
товара

kg 572 / 216 651 / 284

ОПОРНИ РОГОВЕ   EXV 12

      Телеско-
пична Тип NiHo Тройна

3.1 Гуми   Полиуретанови

3.2 Размери на водещи колела Øxl
(mm) Ø230x75

3.3 Размери на колелата, страна на
товара

Øxl
(mm) 1xØ85x100

3.4 Стабилизиращи колела (разме-
ри)

Øxl
(mm) Ø140x54
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ОПОРНИ РОГОВЕ   EXV 12

      Телеско-
пична Тип NiHo Тройна

3.5
Брой колела, задвижна стра-
на/стана на товара (х = водещо
колело)

  1x-1/2

3.6 Ширина на следата от страната
на задвижването

b10
(mm) 518

3.7 Ширина на следата от страната
на товара

b11
(mm) 340/380/500 380

ГАБАРИТНИ РАЗМЕРИ   EXV 12

      Телеско-
пична Тип NiHo Тройна

4/2 Височина с прибрана подемна
мачта

h1
(mm) вижте таблицата на мачтата

4.3 Свободно повдигане h2 [m
m] вижте таблицата на мачтата

4.4 Повдигане h3
(mm) вижте таблицата на мачтата

4.5 Височина със свалена мачта h4
(mm) вижте таблицата на мачтата

4.9 Височина на кормилния лост в
позиция на водене, мин.//макс.

h14
(mm) 740 / 1 230

4.15 Височина на виличните рогове,
когато са спуснати

h13
(mm) 86

4.19 Обща дължина, ненатоварен l1
(mm) 1 788 1 845

4.20 Дължина, включително рамото
на виличните рогове

l2
(mm) 638 (2) 695

4.21 Обща ширина b1
(mm) 800

4.22 Размери на виличния рог s/e/l
(mm) 65/180/1150 (2) 60/180/1150

4.24 Предна ширина b3
(mm) 534 710

4.25 Външен разтвор на вилични ро-
гове

b5
(mm) 520/560/680 560

4.32 Просвет в средната точка между
виличните рогове

m2
(mm) 30

4.33
Работен проход с палет 1000 x
1200 b12, x, I6 (вкарването на
виличните рогове 1200)

Ast3
(mm) 2294 2321
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ГАБАРИТНИ РАЗМЕРИ   EXV 12

      Телеско-
пична Тип NiHo Тройна

4.34
Работен проход с палет 800 x
1200 b12, x, I6 (вкарването на
виличните рогове 800)

Ast3
(mm) 2265 2310

4.35 Радиус на завиване Wa
(mm) 1 420

РАБОТНИ ХАРАКТЕРИСТИКИ   EXV 12

      Телеско-
пична Тип NiHo Тройна

5.1 Скорост на движение км/ч 6,0/6,0

5.2 Скорост на повдигане, натова-
рен/ненатоварен m/s 0,15 / 0,3 0,15 / 0,26

5.3 Скорост на спускане, натова-
рен/ненатоварен m/s 0,4/0,3 0,29 / 0,31

5.7 Макс. преодоляем наклон KB 5',
с/без товар % 5 / 10

5.9 Време за ускорение с/без товар
(над 10 m) сек 8,3/7

5.10 Работна спирачка   електромагнитна

ЕЛЕКТРОДВИГАТЕЛ   EXV 12

      Телеско-
пична Тип NiHo Тройна

6.1 Тягов двигател, мощност KB 60' kW 1.2

6.2 Подемен двигател, мощност 15
% ED kW 3,2 / 10%

6.3 Тип акумулатор в съответствие
с DIN 43 531/35/36 A, B, C, №   не

6.4 Напрежение / номинален капа-
цитет V/Ah 24V / 180 Ah

6.5 Тегло на акумулатора (±5%) kg 195

6.6 Разход на енергия съгласно VDI
цикъл kW/h 1

ДРУГИ   EXV 12

      Телеско-
пична Тип NiHo Тройна

8.1 Тип управление на задвижване-
то   AC контрол

8.4 Ниво на звука при ушите на во-
дача (± 2,5 dB)

dB
(A) 65
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EXV 12 i (1)

ХАРАКТЕРИСТИКИ   EXV 12 i

      Телеско-
пична Тип NiHo Тройна

1.3
Задвижване: електрическо, ди-
зелово, бензиново, газ пропан-
бутан

  Електрическо

1.4
Тип водене: ръчно, пешеходно,
със стоящ водач, със седящ во-
дач, събиране на поръчки

  Пешеходно

1.5 Капацитет/ Товар Q (kg) 1 200

1.6 Център на тежестта c
(mm) 600

1.8 Разстояние на товара от моста
на товароносещите колела

x
(mm) 780 (2)(3) 723 (3)

1.9 Колесна база y
(mm) 1362 (3)/1291 (4)

ТЕГЛА   EXV 12 i

      Телеско-
пична Тип NiHo Тройна

2.1 Тегло на тарата (с акумулатора) kg 909 (8) 1056 (9)

2.2
Товар за натоварена ос, страна
на задвижването/страна на то-
вара

kg 802/1307 818/1438

2.3
Товар за ненатоварена ос, стра-
на на задвижването/страна на
товара

kg 643 / 266 710 / 346

ОПОРНИ РОГОВЕ   EXV 12 i

      Телеско-
пична Тип NiHo Тройна

3.1 Гуми   Полиуретанови

3.2 Размери на водещи колела Øxl
(mm) Ø230x75

3.3 Размери на колелата, страна на
товара

Øxl
(mm) 1xØ85x100

3.4 Стабилизиращи колела (разме-
ри)

Øxl
(mm) Ø140x54

3.5
Брой колела, задвижна стра-
на/стана на товара (х = водещо
колело)

  1x-1/2
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ОПОРНИ РОГОВЕ   EXV 12 i

      Телеско-
пична Тип NiHo Тройна

3.6 Ширина на следата от страната
на задвижването

b10
(mm) 518

3.7 Ширина на следата от страната
на товара

b11
(mm) 380

ГАБАРИТНИ РАЗМЕРИ   EXV 12 i

      Телеско-
пична Тип NiHo Тройна

4/2 Височина с прибрана подемна
мачта

h1
(mm) вижте таблицата на мачтата

4.3 Свободно повдигане h2 [m
m] вижте таблицата на мачтата

4.4 Повдигане h3
(mm) вижте таблицата на мачтата

4.5 Височина със свалена мачта h4
(mm) вижте таблицата на мачтата

4.6 Начално повдигане h5
(mm) 130

4.9 Височина на кормилния лост в
позиция на водене, мин.//макс.

h14
(mm) 740 / 1 230

4.15 Височина на виличните рогове,
когато са спуснати

h13
(mm) 86

4.19 Обща дължина, ненатоварен l1
(mm) 1907 1964

4.20 Дължина, включително рамото
на виличните рогове

l2
(mm) 757 (2) 814

4.21 Обща ширина b1
(mm) 800

4.22 Размери на виличния рог s/e/l
(mm) 65/180/1150 (2) 60/180/1150

4.24 Предна ширина b3
(mm) 534 710

4.25 Външен разтвор на вилични ро-
гове

b5
(mm) 560

4.32 Просвет в средната точка между
виличните рогове

m2
(mm) 20 (3)/150 (4)

4.33
Работен проход с палет 1000 x
1200 b12, x, I6 (вкарването на
виличните рогове 1200)

Ast3
(mm) 2469 (3)/2426 (4) 2490 (3)/2452

(4)
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ГАБАРИТНИ РАЗМЕРИ   EXV 12 i

      Телеско-
пична Тип NiHo Тройна

4.34
Работен проход с палет 800 x
1200 b12, x, I6 (вкарването на
виличните рогове 800)

Ast3
(mm) 2409 (3)/2392 (4) 2452 (3)/2437

(4)

4.35 Радиус на завиване Wa
(mm) 1629 (3)/1558 (4)

РАБОТНИ ХАРАКТЕРИСТИКИ   EXV 12 i

      Телеско-
пична Тип NiHo Тройна

5.1 Скорост на движение км/ч 6,0/6,0

5.2 Скорост на повдигане, натова-
рен/ненатоварен m/s 0,15 / 0,3 0,15 / 0,26

5.3 Скорост на спускане, натова-
рен/ненатоварен m/s 0,4/0,3 0,29 / 0,31

5.7 Макс. преодоляем наклон KB 5',
с/без товар % 7/15

5.9 Време за ускорение с/без товар
(над 10 m) сек 8,4 / 7,5

5.10 Работна спирачка   електромагнитна

ЗАДВИЖВАНЕ   EXV 12 i

      Телеско-
пична Тип NiHo Тройна

6.1 Тягов двигател, мощност KB 60' kW 1.2

6.2 Подемен двигател, мощност 15
% ED kW 3,2 / 10%

6.3 Тип акумулатор в съответствие
с DIN 43 531/35/36 A, B, C, №   не

6.4 Напрежение / номинален капа-
цитет V/Ah 24V / 225 Ah

6.5 Тегло на акумулатора (±5%) kg 200

6.6 Разход на енергия съгласно VDI
цикъл kW/h 1

ДРУГИ   EXV 12 i

      Телеско-
пична Тип NiHo Тройна

8.1 Тип управление на задвижване-
то   AC контрол

8.4 Ниво на звука при ушите на во-
дача (± 2,5 dB)

dB
(A) 65
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1) Суфиксът „i“ в типа на модела = функ-
цията начално повдигане на опорните рого-
ве

2) За колони Simplex, телескопични колони
и NiHo колони се предлагат държачи за
предните вилични рогове с дебелина s =
60 mm с различни стойности на „ x“ (-44 mm
за Simplex/-35 mm за телескопични и NiHo
колони) и „I2“ (+44 mm/+35 mm). Версията с
вилични рогове s = 60 mm е единствената
версия, предназначена за габарит b5 = 680
mm (само с вилични рогове I = 1000 mm) и
за колони Triplex

3) Опорните рогове са спуснати

4) Опорните рогове са повдигнати

5) Тегло и натоварване върху мостовете за
конфигурации с колона Simplex, h1 = 2390
mm

6) Тегло и натоварване върху мостовете за
конфигурации с телескопична колона, h1 =
1940 mm

7) Тегло и натоварване върху мостовете за
конфигурации с колона NiHo, h1 = 1940 mm

8) Тегло и натоварване върху мостовете за
конфигурации с телескопична колона, h1 =
1696 mm

9) Тегло и натоварване върху мостовете за
конфигурации с колона NiHo, h1 = 1696 mm

Мачти

  Телескопична
  EXV 12/EXV 12 i

h1 1 490 1 690 1 940 2 140 2 390 2 590
h1' 1 565 1 765 2 015 2 215 2 465 2 665
h2 - - - - - -
h2' 150 150 150 150 150 150
h3 2 024 2 424 2 924 3 324 3 824 4 224
h4 2 502 2 902 3 402 3 802 4 302 4 702

h1 начално повдигане = h1 (стандартно) + 6
mm
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  Тип NiHo Тройна
  EXV 12/EXV 12 i

h1 1 490 1 690 1 940 2 140 2 390 2 590 1 690 1 940
h1' - - - - - - - -
h2 1 012 1 212 1 462 1 662 1 912 2 112 1 212 1452
h2' - - - - - - - -
h3 2 024 2 424 2 924 3 324 3 824 4 224 3 636 4 386
h4 2 502 2 902 3 402 3 802 4 302 4 702 4 118 4 868

h1 начално повдигане = h1 (стандартно) + 6
mm

Техническа спецификация
(VDI) EXV 14C и EXV 14iC
EXV 14C

ХАРАКТЕРИСТИКИ   EXV 14C

      Телеско-
пична NiHo Тройна

1.3
Силов агрегат: електрически, на
дизелово гориво, на бензин, на
газ пропан-бутан

  Електрическо

1.4

Тип управление: ръчно, пеше-
ходно, изправено, в седнало
положение, високоповдигач с
платформа

  Пешеходно

1.5 Товароподемност Q (kg) 1400

1.6 Център на товара c
(mm) 600

1.8
Разстояние на товара, център
на задвижващия мост до вилич-
ните рогове

x
(mm) 721 697

1.9 Колесна база y
(mm) 1322
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ТЕГЛО   EXV 14C

      Телеско-
пична NiHo Тройна

2.1 Експлоатационно тегло (с акуму-
латор) kg 1042 (5) 1174 (6)

2.2
Натоварване на мост с товар,
страна на задвижване / страна
на товара

kg 813/1629 868/1707

2.3
Натоварване на мост без товар,
страна на задвижване / страна
на товара

kg 736/307 816/359

КОЛЕЛА   EXV 14C

      Телеско-
пична NiHo Тройна

3.1 Гуми   Полиуретанови

3.2 Размери на водещите колела Øxl
(mm) Ø230x75

3.3 Размери на колелата, страна на
товара

Øxl
(mm) 1xØ85x100

3.4 Стабилизиращи колела (разме-
ри)

Øxl
(mm) Ø140x54

3.5
Брой колела, страна на задвиж-
ване /стана на товара (х = воде-
що колело)

  1x-1/2

3.6 Ширина на следата, страна на
задвижването

b10 [
mm] 518

3.7 Ширина на следата, страна на
товара

b11 [
mm] 380

ГАБАРИТНИ РАЗМЕРИ   EXV 14C

      Телеско-
пична NiHo Тройна

4.2 Височина на подемна мачта,
спусната

h1 (m
m) вижте таблицата на мачтата

4.3 Свободно повдигане h2 (m
m) вижте таблицата на мачтата

4.4 Повдигане h3
(mm) вижте таблицата на мачтата

4.5 Височина на подемната мачта,
разтегната

h4 (m
m) вижте таблицата на мачтата

4.9 Височина на кормилния лост в
позиция на водене, мин./макс.

h14 (
mm) 740 / 1230
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ГАБАРИТНИ РАЗМЕРИ   EXV 14C

      Телеско-
пична NiHo Тройна

4.10 Височина на товарните ролки h8
(mm) 80

4.15 Височина на виличните рогове,
спуснато положение

h13
(mm) 86

4.19 Обща дължина, без товар l1
(mm) 1927 (9) 1951 (9)

4.20 Дължина на челото на вилични
рогове

l2
(mm) 777 801

4.21 Обща ширина b1
(mm) 800

4.22 Размери на виличния рог
s/e/

l (mm
)

75 до 55 / 182 / 950 до 1150

4.24 Ширина на вилковата количка b3
(mm) 780

4.25 Разтвор на виличните рогове b5
(mm) 560 680

4.32 Просвет над пътя в центъра на
колесната база

m2
(mm) 30

4.34 Ширина на прохода с палети
800 x 1200

Ast3
(mm) 2397 (10) 2416 (10)

4.34.
1

Ширина на прохода с палети
1000 x 1200

Ast3
(mm) 2435 (10) 2445 (10)

4.35 Радиус на завиване Wa
(mm) 1573 (10)

РАБОТНИ ХАРАКТЕРИСТИКИ   EXV 14C

      Телеско-
пична NiHo Тройна

5.1 Скорост на движение напред km/h 6,0/6,0
5.1.1 Скорост на движение назад km/h 6,0/6,0

5.2 Скорост на повдигане, със/без
товар m/s 0,14 / 0,25

5.3 Скорост на спускане, със/без то-
вар m/s 0,34 / 0,26 0,34 / 0,19 0,29 / 0,19

5.8 Преодоляем градиент KB 5',
с/без товар % 5/10

5.9 Време за ускорение с/без товар
(10 метра) s 8/7

5.10 Работна спирачка   електромагнитна
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ЕЛЕКТРОДВИГАТЕЛ   EXV 14C

      Телеско-
пична NiHo Тройна

6.1 Тягов двигател, S2=60 мин. kW 1,2
6.2 Подемен двигател, S3 = 15% kW 3,2 10%

6.3 Акумулатор съгл. DIN 43
531/35/36 A, B, C, №   DIN 43535-B(11) – № (12)

6.4 Напрежение / номинален капа-
цитет V/Ah 24/250 (11) – 24/315 (12)

6.5 Тегло на акумулатора (±5%) kg 212 (11) – 263 (12)

6.6 Разход на енергия съгласно VDI
цикъл kW/h 1,14

ДРУГИ   EXV 14C

      Телеско-
пична NiHo Тройна

8.1 Тип управление на задвижване-
то   AC

10,7 Ниво на шума на нивото на уши-
те на водача

dB
(A) 67

EXV 14iC

ХАРАКТЕРИСТИКИ   EXV 14iC

      Телеско-
пична NiHo Тройна

1.3
Силов агрегат: електрически, на
дизелово гориво, на бензин, на
газ пропан-бутан

  Електрическо

1.4

Тип управление: ръчно, пеше-
ходно, изправено, в седнало
положение, високоповдигач с
платформа

  Пешеходно

1.5 Товароподемност Q (kg) 1400

1.6 Център на товара c
(mm) 600

1.8
Разстояние на товара, център
на задвижващия мост до вилич-
ните рогове

x
(mm) 721 (1) / 641 (2) 697 (1) / 617 (2)

1.9 Колесна база y
(mm)

1336 (1) (3) / 1256 (2) (3) – 1381 (1) (4) / 1301 (2)
(4)
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ТЕГЛО   EXV 14iC

      Телеско-
пична NiHo Тройна

2.1 Експлоатационно тегло (с акуму-
латор) kg 1048(7) 1180(8)

2.2
Натоварване на мост с товар,
страна на задвижване / страна
на товара

kg 872/1576(1) 925/1655(1)

2.3
Натоварване на мост без товар,
страна на задвижване / страна
на товара

kg 742/307(1) 820/360(1)

КОЛЕЛА   EXV 14iC

      Телеско-
пична NiHo Тройна

3.1 Гуми   Полиуретанови

3.2 Размери на водещите колела Øxl
(mm) Ø230x75

3.3 Размери на колелата, страна на
товара

Øxl
(mm) 1xØ85x100

3.4 Стабилизиращи колела (разме-
ри)

Øxl
(mm) Ø140x54

3.5
Брой колела, страна на задвиж-
ването /стана на товара (х = во-
дещо колело)

  1x-1/2

3.6 Ширина на следата, страна на
задвижването

b10 [
mm] 518

3.7 Ширина на следата, страна на
товара

b11 [
mm] 380

ГАБАРИТНИ РАЗМЕРИ   EXV 14iC

      Телеско-
пична NiHo Тройна

4.2 Височина на подемна мачта,
спусната

h1 (m
m) вижте таблицата на мачтата

4.3 Свободно повдигане h2 (m
m) вижте таблицата на мачтата

4.4 Повдигане h3
(mm) вижте таблицата на мачтата

4.5 Височина на подемната мачта,
разтегната

h4 (m
m) вижте таблицата на мачтата

4.6 Начално повдигане h5
(mm) 130
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ГАБАРИТНИ РАЗМЕРИ   EXV 14iC

      Телеско-
пична NiHo Тройна

4.9 Височина на кормилния лост в
позиция на водене, мин./макс.

h14 (
mm) 740 / 1230

4.10 Височина на товарните ролки h8
(mm) 80

4.15 Височина на виличните рогове,
спуснато положение

h13
(mm) 86

4.19 Обща дължина, без товар l1
(mm) 1940(3) (9) – 1985(4) (9) 1964(3) (9) –

2009(4) (9)

4.20 Дължина на челото на вилични
рогове

l2
(mm) 790 (3) – 835(4) 814 (3) – 859(4)

4.21 Обща ширина b1
(mm) 800

4.22 Размери на виличния рог
s/e/

l (mm
)

75 до 55 / 182 / 950 до 1150

4.24 Ширина на вилковата количка b3
(mm) 780

4.25 Разтвор на виличните рогове b5
(mm) 560 – 680

4.32 Просвет над пътя в центъра на
колесната база

m2
(mm) 20

4.34 Ширина на прохода с палети
800 x 1200

Ast (
mm)

2410 (1) (3) (10)/2398 (2)(3)(10)

- 2453(1)(4)(10)/2441(2)(4)(10)

2429 (1) (3) (10)/
2418 (2)(3)(10) -
-2472(1)(4)(10)/
2461(2)(4)(10)

4.34.
1

Ширина на прохода с палети
1000 x 1200

Ast (
mm)

2448 (1) (3) (10)/2410 (2)(3)(10)

- 2491(1)(4)(10)/2453(2)(4)(10)

2458 (1) (3) (10)/
2423 (2)(3)(10) -
-2501(1)(4)(10)/
2466(2)(4)(10)

4.35 Радиус на завиване Wa
(mm)

1586 (1)(3)(10)/1511 (2)(3)(10) - 1629(1)(4)(10)/
1554(2)(4) (10)

РАБОТНИ ХАРАКТЕРИСТИКИ   EXV 14iC

      Телеско-
пична NiHo Тройна

5.1 Скорост на движение напред km/h 6,0 / 6,0
5.1.1 Скорост на движение назад km/h 6,0 / 6,0

5.2 Скорост на повдигане, със/без
товар m/s 0,14/0,25

5.3 Скорост на спускане, със/без то-
вар m/s 0,34 / 0,26 0,34 / 0,19 0,29 / 0,19
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РАБОТНИ ХАРАКТЕРИСТИКИ   EXV 14iC

      Телеско-
пична NiHo Тройна

5.8 Преодоляем градиент KB 5',
с/без товар % 7/15

5.9 Време за ускорение с/без товар
(10 метра) s 8/7

5.10 Работна спирачка   електромагнитна

Скоростна кутия   EXV 14iC

      Телеско-
пична NiHo Тройна

6.1 Тягов двигател, номинална
мощност KB 60' kW 1,2

6.2 Подемен двигател, мощност
15% ED kW 3,2 / 10%

6.3 Акумулатор съгл. DIN 43
531/35/36 A, B, C, №   №

6.4 Напрежение / номинален капа-
цитет V/Ah 24/225 (13) - 24/315 (14)

6.5 Тегло на акумулатора (±5%) kg 200 (13) – 249 (14)

6.6 Разход на енергия съгласно VDI
цикъл kW/h 1,14

ДРУГИ   EXV 14iC

      Телеско-
пична NiHo Тройна

8.1 Тип управление на задвижване-
то   AC

10,7 Ниво на шума на нивото на уши-
те на водача

dB
(A) 67

1) Виличните рогове са спуснати

2) Виличните рогове са повдигнати

3) Акумулаторно отделение 68

4) Акумулаторно отделение 66

5) Телескопична мачта h1' = 1990 mm, аку-
мулаторно отделение 112, вилични рогове
= 560x01150 mm

6) Тройна мачта h1 =1915 mm, акумула-
торно отделение 112, вилични рогове =
560x1150 mm
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7) Телескопична мачта h1' = 1990 mm, аку-
мулаторно отделение 68, вилични рогове =
1150 mm

8) Телескопична мачта h1' = 1915 mm, аку-
мулаторно отделение 68, вилични рогове =
1150 mm

9) С вилични рогове = 1150 mm; с вилични
рогове = 950 mm –200 mm

10) В съотв. с VDI 2198 – 2012 за високо-
повдигачи с или без начално повдигане на
виличните рогове, с вилични рогове = 1150
mm и с кормилен лост в работна позиция и
напълно завъртян; с кормилен лост, напъл-
но завъртян в посока, обратна на часовни-
ковата стрелка – 30 mm

11) Акумулаторно отделение 112 (демон-
таж отгоре)

12) Акумулаторно отделение 65 (демонтаж
отгоре)

13) Акумулаторно отделение 68 (демонтаж
отгоре)

14) Акумулаторно отделение 66 (демонтаж
отгоре)

Ти
п

на
ма
чта
та

Телескопична

Ви-
со-
чи-
на
–

спу
сна
та
ма
чта

h1 (
mm

)

141
5

166
5

191
5

211
5

236
5

256
5

281
5

h1'
(m
m)

149
0

174
0

199
0

219
0

244
0

264
0

289
0

Св
об
од-
но

h2 (
mm

)
- - - - - - -

h2
(m
m)*

150 150 150 150 150 150 150
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по-
вд
ига
не
Ви-
со-
чи-
на
на
по-
вд
ига
не

h3 (
mm

)

184
4

234
4

284
4

324
4

374
4

414
4

464
4

Ви-
со-
чи-
на
–

по-
вд
иг-
на-
та
ма
чта

h4
(m
m)*

*

236
4

286
4

336
4

376
4

426
4

466
4

516
4

* с увеличена височина на мачтата h1'

** + 566 mm с опора за товара (височина от
виличните рогове 1000 mm)

Тип
на

мач
та-
та

NiHo

Ви-
со-
чи-
на –
спу
сна-
та

мач
та

h1 (
mm)

141
5

166
5

191
5

211
5

236
5

256
5

h1'
(mm

)
- - - - - -

Сво
бод
но

h2 (
mm) 895 114

5
139

5
159

5
184
5

204
5

h2
(mm

)*
- - - - - -
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по-
вди
га-
не
Ви-
со-
чи-
на
на
по-
вди
га-
не

h3 (
mm)

184
4

234
4

284
4

324
4

374
4

414
4

Ви-
со-
чи-
на –
по-
вди
гна-
та

мач
та

h4
(mm
)**

236
4

286
4

336
4

376
4

426
4

466
4

* с увеличена височина на мачтата h1'

** + 566 mm с опора за товара (височина от
виличните рогове 1000 mm)

Тип
на

мач-
тата

Тройна

Висо-
чина

–
спус-
ната
мач-
та

h1 (m
m) 1665 1915 2065 2265

h1'
(mm) - - - -

Сво-
бод-
но
по-

вди-
гане

h2 (m
m) 1145 1395 1545 1745

h2
(mm)* - - - -

Висо-
чина
на

h3 (m
m) 3516 4266 4716 5316
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по-
вди-
гане

Висо-
чина
– по-
вдиг-
ната
мач-
та

h4
(mm)*

*
4036 4786 5236 5836

* с увеличена височина на мачтата h1'

** + 566 mm с опора за товара (височина от
виличните рогове 1000 mm)

Технически данни6
Техническа спецификация (VDI) EXV 14C и EXV 14iC

 154 45728043022 BG - 09/2022  -  01



Таблица за консумативите
Таблица за консумативите за стандартни високоповдигачи

Елемент, който трябва да се до-
стави Смазочни вещества

Хидравлична система HLF 32
Редукторна трансмисия FUCHS TITAN SUPER GEAR SAE 80W-90

Общо смазване и смазване на мач-
та TUTELA MP02

Смазване на веригата STRUCTOVIS EHD

Таблица за консумативите за високоповдигачи за хладилни складове

Елемент, който трябва да се до-
стави Смазочни вещества

Хидравлична система EQUIVIS XV32
Редукторна трансмисия FUCHS TITAN SUPER GEAR SAE 80W-90

Общо смазване и смазване на мач-
та STATERMELF EP2

Смазване на веригата STRUCTOVIS FHD

Изисквания за екодизайн за
електродвигатели и различ-
ни вариатори
Всички електромотори в този индустриа-
лен високоповдигач са освободени от ре-
гламент (ЕС) 2019/1781, защото тези елек-
тромотори не отговарят на описанието в
член 2 „Обхват“, точка (1) (a) и заради раз-
поредбите в член 2 (2) (h) „Електромотори
в безжично оборудване или оборудване,
работещо с акумулатори“ и член 2 (2) (o)
„Електромотори, проектирани специално за
сцепление на електрически превозни сред-
ства“.

Всички вариатори в този индустриален ви-
сокоповдигач са освободени от регламент
(ЕС) 2019/1781, защото тези вариатори не
отговарят на описанието в член 2 „Обхват“,
точка (1) (b).
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